






4 Decoupe Saws Corte

KD 250

KD 305

KD 310 B 

KY 250

KY 310 B

KY 305

Scie à onglets 
Portable Miter Saw Machine 
Cortadora en Reclinado

Scie à onglets portable 
Portable Miter Saw Machine 
Cortadora en Grados Portátil 

Découpeuse inclinée
Mitre Saw Machine 
Cortadora en Grados

Scie à onglets 
Portable Miter Saw Machine 
Cortadora en Reclinado

Découpeuse inclinée
Mitre Saw Machine 
Cortadora en Grados 

Découpeuse inclinée
Mitre Saw Machine 
Cortadora en Grados

Portative, Mécanique, Ø250 mm, (SANS SCIE), 230V 
Portable, Mechanic Clamp, Ø250 mm (WITHOUT SAW), 230V
Portátil, Mecánica, Ø250 mm (Sin Sierra), 230V 

Portative, Mécanique, Ø300 mm, (SANS SCIE), 230V 
Portable, Mechanic Clamp, Ø300 mm (WITHOUT SAW), 230V
Portátil, Mecánica, Ø300 mm (Sin Sierra), 230V 

Portative, Mécanique, avec Frein, Bras ergonomique, Ø300 mm (SANS SCIE), 230V 
Portable, Mechanic Clamp, Motor Brake System, Ergonomic Handle, 
Ø300 mm (WITHOUT SAW), 230V
Portátil, Mecánica, con Freno, Brazo Ergonómico, Ø300 mm, (Sin Sierra), 230V

Portative, Inclinable, mécanique, Ø250 mm (SANS SCIE), 230V 
Portable, Mechanic Clamp, Tilted, Ø250 mm (WITHOUT SAW), 
230V 
Portátil, Yaciente, Mecánica, Ø250 mm (Sin Sierra), 230V 

Portative, Inclinable, Mécanique, Avec frein, Bras Ergonomique, 
Ø300 mm, (SANS SCIE), 230V
Portable, Motor Brake System, Tilted, Ergonomic Handle, Ø300 
mm (WITHOUT SAW), 230V
Portátil, Yaciente, Mecánica, con Freno, Brazo Ergonómico,
Ø300 mm, (Sin Sierra), 230V

Portative, Inclinable, étau mécanique, Ø300 mm, (SANS SCIE), 230V  
Portable, Mechanic Clamp, Tilted, Ø300 mm
(WITHOUT SAW), 230V
Portátil, Yaciente, Mecánica, Ø300 mm, (Sin Sierra), 230V
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KD 350 M

KD 350 PS

KD 350 D

KD 400 M

Scie à onglets
Mitre Saw Machine
Cortadora en Grados

Scie à onglets
Mitre Saw Machine
Cortadora en Grados

Scie à onglets
Mitre Saw Machine
Cortadora en Grados

Scie à onglets
Mitre Saw Machine
Cortadora en Grados

Portative, Etau mécanique, Ø350 mm, AVEC SCIE, 400V
Portable, Mechanic Clamp, With Ø350 mm of Saw, 400V
Portátil, Sujeción Mecánica, con Sierra de Ø350 mm, 400V,

Etau pneumatique, avec socle, SCIE de Ø350 mm, 400V
Pneumatic Clamp,With Ø350 mm of Saw, With Desk, 400V
Sujeción Neumática, con Sierra de Ø350 mm, con Soporte, 400 V

Etau mécanique, avec socle, avec SCIE de Ø350 mm, 400V
Mechanic Clamp, With Ø350 mm of Saw, With Desk, 400V
Sujeción Mecánica, con Sierra de Ø350 mm, con Soporte, 400V

Portative, Etau mécanique, Ø400 mm, AVEC SCIE, 400V
Portable, Mechanic Clamp, With Ø400 mm of Saw, 400V
Portátil, Sujeción Mecánica, con Sierra de Ø400 mm, 400V
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KD 400 D

RYK 420S
RYK 420 W MK 420 

MK 450

KD 400 PS
Scie à onglets
Mitre Saw Machine
Cortadora en Grados

Scie À Onglet Radial
Radial Saw Machine 
Cortadora Radial

Scie montante manuelle
Manual Up-Cutting Saw Machine
Cortadora Manual de Descarga Superior

Scie montante manuelle
Manual Up-Cutting Saw Machine
Cortadora Manual de Descarga Superior

Scie montante manuelle
Manual Up-Cutting Saw Machine
Cortadora Manual de Descarga Superior

Scie à onglets
Mitre Saw Machine
Cortadora en Grados

Etau mécanique, avec socle, avec SCIE de Ø400 mm, 400V
Mechanic Clamp, With Ø400 mm of Saw, With Desk, 400V
Sujeción Mecánica, con Sierra de Ø400 mm, con Soporte, 400 V

Etau pneumatique, avec socle, SCIE de Ø400 mm, 400V
Pneumatic Clamp, With  Ø400 mm of Saw, With Desk, 400V
Sujeción Neumática, con Sierra de Ø400 mm, con Soporte, 400V

Coupe radiale, Ø420 mm, AVEC SCIE, 400V
Radial Cutting, With Ø420 mm of Saw, 400V
Corte Radial, con Sierra de Ø420mm, 400V

Manuel, scie de Ø420 mm, avec socle, 230V
Manual, With Ø420 mm of Saw, With Desk, Cooling System, 230V
Manual, con Sierra de Ø420mm, con Soporte, 230 V,

Manuel, scie de Ø450 mm, avec socle, 230V
Manual, With Ø450 mm of Saw, With Desk, Cooling System, 230V
Manual, con Sierra de Ø450mm, con Soporte, 230 V,

Manuel, scie de Ø420 mm, avec socle,
refroidissement, étau supérieur, conformité CE 400V
Manual, With Ø420 mm of Saw, 
With Desk, Cooling System, Top Clamp, 
CE comformity, 400V
Manual, con Sierra de Ø420mm, con Soporte, con
Sistema de Refrigeración, con Sujeción Vertical,
Conforme con CE, 400V

MK 420 PS
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Scie montante manuelle
Manual Up-Cutting Saw Machine
Cortadora Manual de Descarga Superior

Scie montante manuelle
Manual Up-Cutting Saw Machine
Cortadora Manual de Descarga Superior

ACK 420 S ACK 420 CE
Scie Montante
Up-cutting Saw Machine 
Cortadora De Descarga Superior

Scie Montante
Up-cutting Saw Machine 
Cortadora De Descarga Superior

Semi-automatique, hydropneumatique, avec scie de Ø 420 mm,
convoyeur de 3 mètres, avec refroidissement, 400V
Semiautomatic, Hydropneumatic, With Ø420 mm of Saw, With 3 m 
of Conveyor, Cooling  System, 400V
Semiautomática, hidroneumática, con Sierra de Ø420 mm,
con cinta transportadora de 3 metros, Sistema de, Refrigeración, 400 V,

Semi-automatique, hydropneumatique, avec scie de Ø 420 mm,
convoyeur de 3 mètres, avec refroidissement, 400 V conformité CE
Semiautomatic, Hydropneumatic, With Ø420 mm of Saw, With 3 m of 
Conveyor, Cooling  System, CE Comformity, 400V
Semiautomática, hidroneumática, con Sierra de Ø420 mm,
con cinta transportadora de 3 metros, Sistema de, Refrigeración, Conforme con 
CE,  400 V,

ACK 550

SCM 420 L4
SCM 420 L7

ACK 700
Scie Montante
Up-cutting Saw Machine 
Cortadora De Descarga Superior

Decoupeuse En Serie Sous Servocommande 
Servo Controlled Serial Cutting Machine
Cortadora En Serie Servo-Controlada 

Scie Montante
Up-cutting Saw Machine 
Cortadora De Descarga Superior

Semi-automatique, hydropneumatique, 3 kW, avec scie de Ø 550
mm, étaux verticaux et étau gauche horizontal inclus, convoyeur
de 3 mètres, avec refroidissement, 400V
Semiautomatic, Hydropneumatic, 3 kW, With Ø550 mm of Saw, 
Cooling System, Vertical Clamps, Left Horizontal Clamp, With 3m 
of Conveyor, 400V
Semiautomática, hidroneumática, 3kW, con Sierra de Ø550
mm, con Sujeciones Perpendiculares y sujeción horizontal
en la izquierda, con cinta transportadora de 3 metros,
Sistema de Refrigeración, 400V

Otomatik, Hidropnömatik, Ø 420 mm. Testere, Soğutma Sistemi, 400V 
(SCM 420 L4: 4 metre konveyör) (SCM 420 L7: 7 metre konveyör)
Automatic, Hydropneumatic, With Ø420 mm of Saw, Cooling System, 400V
(SCM 420 L4: 4 meter length stop) (SCM 420 L7: 7 meter length stop)
Автоматический, Гидропневматический, С пильным диском Ø420 мм, Система охлаждения, 400В 
(SCM 420 L4: Рольганг длиной 4 метра) (SCM 420 L7: Рольганг длиной 7 метра)

Semi-automatique, hydropneumatique, 4 kW, avec scie de Ø 700
mm, étaux verticaux et étau gauche horizontal inclus, convoyeur
de 3 mètres, avec refroidissement, 400V,
Semiautomatic, Hydropneumatic, 4 kW, With Ø700 mm of Saw, 
Vertical Clamps, Right/Left Horizontal Clamps, Cooling System, 
With 3m of Conveyor, 400V
Semiautomática, hidroneumática, 4kW, con Sierra de Ø700
mm, con Sujeciones Perpendiculares y sujeción horizontal
en la izquierda, con cinta transportadora de 3 metros, 
Sistema de Refrigeración, 400V,
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SK 400

CK 412SK 500 D

SDT 275

SDT 280

SK 500
Tronçonneuse Automatique
Automatic Profile Slicing Machine
Máquina Automática Rebanadora

Tronçonneuse à parclose en PVC
PVC Glazing Bead Saw 
Cortadora de Junquillos PVC

Découpeuse - perceuse automatique
Automatic Sawing and Drilling Machine
Máquina Automática Cortadora y Perforadora

Découpeuse de tôle de support -
tube en profilé
Reinforcement Steel and Square
Profile Cutting Saw 
Cortadora de Tuberías de Perfil / Láminas de Soporte

Découpeuse Semi-Automatique Pour Le Decoupage 
Des Tôles De Support Multiple Et Profilés
Semi Automatic Reinforcement Steel and Profile 
Multi Cutting Machine
Cortadora Semiautomática De Perfiles Y Láminas 
De Apoyo De Varios Tipos

Découpeuse Automatique
Automatic Sawing Machine
Cortadora Automática 

Ø 400 mm, Scie, Système de Refroidissement de Scie par Pulvéri-
sation , Convoyeur de 3 mètres, 400V
With Ø400 mm of Saw, With 3 meter of Conveyor, 
Cooling System, 400V
Ø 400 mm, Sierra, sistema de refrigeración de la sierra por aspersión, cinta 
transportadora de 3 metros, 400V

Avec système de mesurage automatique, manuel, système de 
gabarit spécial, 400V
Automatic, With Manual Quick Measuring Unit, 
With Mould System, 400V
Aparato de medición automático y manual, sistema de molde especial, 400V

Scie de Ø500 mm à servomoteur et dispositif de perçage de trou. 
Convoyeur de  2.5 mètres, avec système de refroidissement, 400V
Servo Controlled, With Drilling Unit, With Ø500 mm of Saw, With 
2.5 m of Conveyor, Cooling System, 400V
Unidad de perforación servocontrolada, Ø 500 mm. Sierra, cinta de 2,5 metros, 
refrigerada, 400V

Scie Ø275 mm mécanique avec banc de travail, 
400V,
Manual, With Desk, With 275 mm of Saw, 
400 V
Mecánica, soporte, sierra de Ø275 mm, 400V

Scie à ruban mutli-coupe semi-automatique, avec presse
hydraulique supérieure, muni d’un système de refroidissement, 
table à rouleaux de 3 mètres, 400V
Multiple Bundle Cutting, Hydraulic Top Clamp, 
Semiautomatic Bant Saw, Cooling System, 
With 3 meter of Conveyor, 400V
Corte múltiple, prensa superior hidráulica, sierra de cinta semiautomática, 
sistema de refrigeración, soporte para rollos de 3 metros, 400Vроликовая 
подставка длиной 3 метра, 400В 

Ø 400 mm. Scie, Système de Refroidissement de Scie par 
Pulvérisation , Convoyeur de 3 mètres, 400V
Servo Controlled, Wiith Ø500 mm of Saw, With 2.5 m of Conveyor, 
Cooling System, 400V 
Servocontrolada, sierra de Ø500 mm, cinta transportadora de 2,5 metros, 
Refrigerado, 400V

Nouvelle
New
Nueva

Nouvelle
New
Nueva
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VK 420

DC 421 MS

KD 402 S

DC 421 PS

DC 421 PBS

Tronçonneuse à parclose en PVC
PVC Glazing Bead Saw 
Cortadora de Junquillos PVC

Découpeuse Semi-Automatique Pour Le Decoupage 
Des Tôles De Support Multiple Et Profilés
Semi Automatic Reinforcement Steel and Profile 
Multi Cutting Machine
Cortadora Semiautomática De Perfiles Y Láminas 
De Apoyo De Varios Tipos

Decoupeuse En V Et Entailleuse 90°
V Cutting & 90 º End Notching Machine 
Máquina Muescadora En 90° Y Cortadora En V

Découpeuse a double tête
Double Head Mitre Saw Machine
Cortadora de Doble Cabezal

Découpeuse a double tête
Double Head Mitre Saw Machine 
Cortadora de Doble Cabezal

Découpeuse a double tête (entièrement automatique)
Full Automatic Double Head Mitre Saw Machine
Cortadora de Doble Cabezal (Totalmente Automática)

Découpeuse a double tête (entièrement automatique)  
Full Automatic Double Head Mitre Saw Machine
Cortadora de Doble Cabezal (Totalmente Automática)

Scie à ruban mutli-coupe semi-automatique, avec presse
hydraulique supérieure, muni d’un système de refroidissement, 
table à rouleaux de 3 mètres, 400V
Multiple Bundle Cutting, Hydraulic Top Clamp, 
Semiautomatic Bant Saw, Cooling System, 
With 3 meter of Conveyor, 400V
Corte múltiple, prensa superior hidráulica, sierra de cinta semiautomática, 
sistema de refrigeración, soporte para rollos de 3 metros, 400Vроликовая 
подставка длиной 3 метра, 400В 

Ø 400 mm. Scie, Système de Refroidissement de Scie par 
Pulvérisation , Convoyeur de 3 mètres, 400V
Servo Controlled, Wiith Ø500 mm of Saw, With 2.5 m of Conveyor, 
Cooling System, 400V 
Servocontrolada, sierra de Ø500 mm, cinta transportadora de 2,5 metros, 
Refrigerado, 400V

Decoupeuse En V Et Entailleuse 90°
V Cutting & 90° End Notching Machine 
Máquina Muescadora En 90° Y Cortadora En V

Coupe en travers avec une Scie Ø400 mm semi-automatique avec 
lecteur digital et système de refroidissement, 400V
Cross Cut, With Ø420 mm of Saw, Semiautomatic, 
With Digital Display, Cooling System, 400V 
Sierras, Ø420 mm, semiautomáticas, lectoras digitales, refrigeradas, 400V

Avec 400 mm de Scie, Avec Affichage Numérique, 400V,
With 400 mm of Saw, With Digital Display, 400V,
Пила 400 мм, Цифровое считывающее устройство, 400В

Coupe en travers avec une scie Ø420 mm automatique avec 
panneau d’opérateur, transfert de données avec USB, Système de 
refroidissement, 400V
Cross Cut, With Ø420 mm of Saw, Automatic, 
Operator Panel Controller, USB Data Transfer, Cooling System, 
400V
Superación, sierra de Ø420 mm, automática, panel de operador, transferencia 
de datos USB, refrigerada, 400V

Coupe en travers avec une scie Ø420 mm automatique, avec 
contrôle informatisé et imprimante code barre, 400V - Système de 
refroidissement
Croos Cut, With Ø420 mm of Saw, Automatic, 
PC Computerized, Barcode Printer, Cooling System, 400V
Superación, sierra de Ø420 mm, automática, Controlada por ordenador, 
impresora de códigos de barras, 400V - refrigerada

Decoupe Saws Corte
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DC 550 PB
Decoupeuse A Double Tête Entierement Automatique 
Full Automatic Double Head Mitre Saw Machines
Cortadora De Doble Cabezal Totalmente Automática

Coupe en travers avec une scie Ø550 mm avec imprimante code-barres 
et contrôle informatisé et système de refroidissement, 400V 
Cross Cut, With Ø550 mm of Saw, PC Computerized, Barcode Printer, 
Cooling System, 400V
Superación, sierra de Ø550 mm, impresora de códigos de barras, controlada por 
ordenador, refrigerada, 400V 

CDC 600
Scie à onglet double tête entièrement automatique à angle composé
Compound Angle Full-Automatic Double Head Mitre Saw Machine
Máquina de sierra ingletadora de doble cabezal totalmente automática de ángulo compuesto

Mécanisme de scie pivotant et inclinable, coupe vers le haut, servocommandé, 
PC Informatisé, avec 600 mm de scies, imprimante de code-barres, système 
de refroidissement, 400V
Pivoting and Tilting Saw Mechanism, Up-Cutting, Servo Controlled, PC
Computerized, With 600 mm of Saws, Barcode Printer, Cooling System, 400V
Mecanismo de sierra basculante y pivotante, corte ascendente, servocontrolado, PC
Computarizado, Con 600 mm de Sierras, Impresora de Código de Barras, Sistema de Enfriam-
iento, 400V
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DC 550 SK

DC 550 SKH

Decoupeuse A Double Tête Entierement Automatique 
Full Automatic Double Head Mitre Saw Machines
Cortadora De Doble Cabezal Totalmente Automática

Decoupeuse A Double Tête Entierement Automatique 
Full Automatic Double Head Mitre Saw Machines
Cortadora De Doble Cabezal Totalmente Automática

Coupe en travers avec une scie Ø550 mm à servocommande et 
contrôle informatisé et imprimante code-barres, Système de 
refroidissement, 400V
Cross Cut, Servo Controlled, PC Computerized, With Ø550 mm of 
Saw, Barcode Printer, Cooling System, 400V
Sierras, Ø550 mm, servocontroladas, controladas por ordenador, impresora de 
códigos de barras, refrigeradas, 400V

Coupe en travers avec une scie Ø550 mm avec imprimante code 
barre, à servocommande, contrôle informatisé, Système de refroi-
dissement, Système de mesure de la hauteur de profilé, 400V
Cross Cut, Servo Controlled, PC Computerized, With Ø550 mm of 
Saw, Barcode Printer, Profile Height Measurement System, Cooling 
System, 400V
Superación, Sierra de Ø550 mm, Impresora de código de barras, Servocontro-
lada, Controlada por ordenador, Refrigerada, Sistema de medición de la altura 
del perfil, 400V
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WB 4000

HP 1000

PT 2000

GPT 1000

VP 1000

Table De Montage
Work Bench
Mesa De Montaje

Chariot De Transport De Profilés Horizontaux
Horizontal Profile Trolley
Carro De Transporte De Perfiles Horizontales

Chariot de transport de fenêtre à double direction 
Window Trolley Two Sided
Carro Transportador de Ventanas de Dirección Doble

Chariot De Transport De 
Vitre Et Fenêtre 
Glass & Profile Trolley
Carro Transportador De Vidrios Y Ventanas

Chariot De Transport Des Profilés Verticaux
Vertical Profile Trolley
Carro Transportador De Perfiles Verticales

Banc de montage avec fonction 
télescopique, pieds en plastique, 
surfaces à joint anti-rayure
Work Bench, Plastic Feet, Telescobic 
Feature, Rubber Covered Surfaces
Mesa de montaje, telescópica, patas de 
plástico, antirayaduras  Superficies selladas

Chariot de transport des profilés à 
l’horizontal, surfaces à protection 
anti-rayure, double direction, roue 
pivotante
Horizontal Profile Trolley, Special 
Paint Againts Scratches, Double 
Sided, Swivel Wheels
Carro de transporte de perfil horizontal, 
Superficies protegidas contra arañazos, 
Ruedas bidireccionales y giratorias

PT 1000
Chariot De Transport De Fenêtre
Product Transportation Trolley
Carro Transportador De Ventanas

Chariot de transport de produit, 
surfaces à protection anti-rayure, 
double direction, roue pivotante
Product Transportation Trolley,Spe-
cial Paint Against Scratches, Single 
Sided, Swivel Wheels
Carro de productos, superficies antiaraña-
zos, dos vías, ruedas giratorias

Chariot de transport de produit, 
surfaces à protection anti-rayure, 
double direction, roue pivotante
Product Transportation Trolley Special 
Paint Against Scratches, Double Sided, 
Swivel Wheels
Carro de productos, superficies antiarañazos, 
dos vías, ruedas giratorias

Chariot de transport de vitre et 
fenêtre, roue pivotante, surfaces à 
protection anti-rayure
Glass & Profile Trolley, Swivel 
Wheels, Special Paint Againts 
Scratches
Carro para vidrios y ventanas, ruedas gira-
torias, superficies resistentes a los arañazos

Chariot de transport de profilés 
verticaux, double direction, roue 
pivotante, surfaces à protection 
anti-rayure
Vertical Profile Trolley, Special Paint 
Against Scratches, Double Sided, 
Swivel Wheels
Carro de perfil vertical, unidireccional, 
ruedas giratorias, superficies a prueba de 
arañazos

Station De Montage Pour Fraiseuse A Copier  Trolleys  Otros Equipos



13Station De Montage Pour Fraiseuse A Copier  Trolleys  Otros Equipos

VP 2000

PWB 4100

WAS 1000

DT 1000

GT 1000 

RT 1000

PC 4000

RS 1000

Chariot De Transport Des Profilés Verticaux
Vertical Profile Trolley Two Sided
Carro Transportador De Perfiles Verticales

Table de montage pneumatique
Pneumatic Work Bench
Mesa de Trabajo Neumática

Table de montage de fenêtres
Window Assembly Station
Estación de Ensamblaje de Ventanas

Chariot de transport de porte
Door Trolley
Carro Para Transportar Puertas

Conta Taşıma Arabası
Gasket Trolley
Тележка Для Транспортировки 
Уплотнительных Прокладок

Table De Montage
Rotating Assembley Table
Mesa De Ensamblaje

Chariot De Transport De Profiles
Profile Corry Cart
Carro Transportador De Perfiles

Prise en charge du profil
Profile Support
Soporte de perfil

Chariot de transport de profilés 
verticaux, double direction, roue 
pivotante, surfaces à protection 
anti-rayure
Vertical Profile Trolley, Special Paint 
Against Scratches, Double Sided, 
Swivel Wheels
Carro de perfil vertical, bidireccional, 
ruedas giratorias, superficies a prueba de 
arañazos

Banc de montage pneumatique, avec 
fonction pneumatique, avec position 
de travail à la verticale et à l’hori-
zontale, Pieds en plastique
Pneumatic Work Bench, Telescobic 
Feature, Vertical and Horizontal 
Working Position, Plastic Feet
Mesa de montaje neumática, telescópica, 
posición de trabajo horizontal y vertical, 
patas de plástico

Station de montage de vitre, avec 
pieds fixes, surfaces pivotantes sur 
roue
Window Assembly Station, Fixed 
Feet, Roller Fitted Surfaces 
Estación de montaje de ventanas, pedestal 
fijo, superficies deslizantes con ruedas

Chariot de transport de porte, roue 
pivotante, surfaces à protection 
anti-rayure
Door Troley, Swivel Wheels, 
Special Paint Againts Scratches 
Carro para puertas, giratorio 
Ruedas, superficies protegidas contra los 
arañazos

Chariot de transport de joint, 4 
stations, roue pivotante
Gasket Trolley, Four Station, Swivel 
Wheels
Carro de transporte de juntas, 4 estaciones, 
con ruedas giratorias

Banc de montage pivotant, Surfaces 
à joint anti-rayure, Pieds en plas-
tique, avec fonction télescopique
Rotating Assembly Table, Special 
Paint Against Scratches, Plastic Feet, 
Telescobic Feature
Mesa de montaje giratoria, resistente a los 
arañazos  Superficies con juntas, patas de 
plástico, característica telescópica

Chariot de transport de profilé, Roue 
pivotante, Surfaces à protection 
anti-rayure
Profile Troley, Swivel Wheels, Special 
Paint Againts Scratches 
Carro de transporte de perfil, giratorio 
Superficies con ruedas y a prueba de 
arañazos

Pied de support profilé, Réglable en 
hauteur, Pied fixe
Roller Stand, Height Adjustment, 
Fixed Feet 
Pata de apoyo de perfil, regulable en altura, 
pata fija

Nouvelle
New
Nueva

Nouvelle
New
Nueva

Nouvelle
New
Nueva
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SM 201

SM 1000

SM 206

DLG 200 - 300

Visseuse Mono-Tete A Visser La Tole De Support
Single Head Reinforcement Stell Screwdriver
Atornilladora De Tornillos De Apoyo De Cabezal Único

Visseuse Automatique À Double-Tete Pour Visser La Tole De Support
Fully Automated Double Head Reinceforcement Steel Screwdriver
Atornilladora Automática de Láminas de Apoyo de Doble Cabezal

Visseuse entièrement automatique à 
double tête pour visser la tôle de support
Fully Automatic Double Head 
Reinforcement Steel Screwdriver 
Atornilladora Totalmente Automática de Láminas de 
Apoyo de Doble Cabezal

Appareil De Mesure Numérique De Longueur
Digital Length Gauge  
Aparato De Medición Digital De Tamaños

Semi-automatique, Vertical, avec table basse, tête unique        
Semi Automatic, Vertical, With Desk, Single Head
Semiautomática, vertical, de caballete, de un solo cabezal        

Double tête, Automatique, Servocommande, avec Panneau de 
contrôle Opérateur, Station de chargement et d’entreposage 
Double Head, Automatic, Servo Controlled,
Operator Control Panel, Feeding and Unloading Stations
Doble cabezal, automático, servocontrolado, panel de control del operador, 
estación de alimentación y almacenamiento

MS
Socle de machine
Machine Stand 
Soporte para Máquina

Pour KD 305 / KY 305 / KM 212 / FR 222 / FR 223
Machine Stand For KD 305 – KY 305 – KM 212 – FR 222 / FR 223 
Para KD 305 / KY 305 / KM 212 / FR 222 / FR 223  

Automatique, double tête, chargement et
Stations de déchargement
Automatic, Double Head,  Loading and 
Unloading Stations
Automático, Doble Cabezal, Carga y
Estaciones de Descarga

2m – 3m de longitud, con pantalla digital
2m – 3m of Length, With Digital Display
2m – 3m de longueur, avec affichage digital

NSM 352
Centre d’usinage de battant
Sash Assembly Station 
Estación de Ensamblaje de Bastidores

Gabarit, Centrage automatique, Poinçon punch coupe cisaille, 
Perçage et vissage charnière, Marquage laser, appareil de suspen-
sion passage de coin
With Template, Automatic Centering, Shear Cutting, Punching, 
Hinge Hole Drilling and Screwing, Laser Pointer, Corner Element 
Hanger (A-H-E)
Templado, centrado automático, corte por cizalla, punzonado, taladrado y 
atornillado de bisagras, marcado por láser, colgado de esquinas 
Aparato

NSM 353
Centre d’usinage de battant
Sash Assembly Station 
Estación de Ensamblaje de Bastidores

Gabarit, Centrage automatique, Poinçon punch coupe cisaille, 
Perçage et vissage charnière, Marquage laser, appareil de sus-
pension passage de coin, fraise d’espagnolette, perforage de 
l’emplacement de triple levier
With Template, Automatic Centering, Shear Cutting, Punching, 
Hinge Hole Drilling and Screwing, Lazer Pointer, Corner Element 
Hange, Cutter for Espagnolette Channel, Tripple Handle Hole 
Drilling (A-H-E-T-B)
Templado, centrado automático, punzón de corte de cizalla, taladrado y 
atornillado de bisagras, marcado por láser, aparato de colgar para girar 
esquinas, fresa Spanishet, taladrado de triple pinza

Nouvelle
New
Nueva

Soudage Welding & Cleaning  Soldadura



15Vissage De Tôle De Support Support Equipment  Equipo De Apoyo

Visseuse entièrement automatique à 
double tête pour visser la tôle de support
Fully Automatic Double Head 
Reinforcement Steel Screwdriver 
Atornilladora Totalmente Automática de Láminas de 
Apoyo de Doble Cabezal

Centre d’usinage de battant
Sash Assembly Station 
Estación de Ensamblaje de Bastidores

Centre d’usinage de battant
Sash Assembly Station 
Estación de Ensamblaje de Bastidores

TK 500

DK 502TK 505

CA 601 CA 603

TK 503
Soudeuse à PVC à mono-angle
Single Corner PVC Welding Machine   
Soldadora de Esquina Única de PVC

Soudeuse à PVC à double-angle
Double Corner PVC Welding Machine  
Soldadora de Esquina Doble de PVC

Soudeuse à PVC  à mono-angle
PVC Single Corner Welding Machine   
Soldadora de Esquina Única de PVC

Ébavureuse mono-angle semi-automatique à PVC
Semi Automatic PVC Corner Cleaning Machine   
Limpiadora Semiautomática de Esquina Única de PVC

Ébavureuse d’angle à PVC (avec 4- 6 lames)
PVC Corner Cleaning Machine ( 4 Cutters)  
Limpiadora de Esquinas de PVC (4 – 6 cuchillas)

Soudeuse à PVC  à mono-angle
Single Corner PVC Welding Machine   
Soldadora de Esquina Única de PVC

Portative, soudage 90° , hauteur de soudure de 140 mm, car-
actéristique de soudage de 0,2 mm ou 2 mm, 230V
Portable, 90° of Welding, 165 mm of Welding Height, 0,2 mm or 
2.0 mm Welding Options, 230V
Portátil, soldadura a 90°, altura de soldadura de 140 mm, capacidad de solda-
dura de 0,2 mm o 2 mm, 230V

Intervalle de soudage 30-180°, Soudage à double tête , hauteur de 
soudure 180 mm, caractéristique de soudage de 0.2 mm ou 
2 mm, 230V
Double Head, 180 mm of Welding Height, 0,2 mm or 2.0 mm 
Welding Options, 230V
Rango de soldadura de 30-180°, soldadura de doble cabezal, altura de solda-
dura de 180 mm, capacidad de soldadura de 0,2 mm o 2 mm, 230V

Intervalle de soudage 30-180°, Hauteur de soudure 180 mm, 
caractéristique de soudage de 0,2 mm ou 2 mm, 230V
30-180° Welding Angle, 180 mm of Welding Height, 0,2 mm or 
2.0 mm Welding Options, 230V
Rango de soldadura de 30-180°, altura de soldadura de 180 mm, capacidad de 
soldadura de 0,2 mm o 2 mm, 230V

Semi-automatique, avec changement de lame en série , sans lame, 400V
Semiautomatic, Quick Change of Cutter Stacks, 
WITHOUT CUTTERS, 400V 
Semiautomática, cambio de cuchillas en serie, sin cuchillas, 400V

Avec capacité de 4 sets de lame , SANS LAME, 400V
4 pcs of Cutter Stack Capacity, WITHOUT CUTTERS, 400V
4 juegos de cuchillas de capacidad, SİN CUCHİLLA, 400V

Portative, intervalle de soudage de 30-180° , hauteur de soudure 
120 mm, caractéristique de soudage de 0,2 mm ou  2 mm, 230V
Portable, 30-180° Welding Angle, 120 mm of Welding Height, 0,2 
mm or 2.0 mm Welding Options, 230V 
Portátil, rango de soldadura 30-180°, altura de soldadura 120 mm, 
Capacidad de soldadura de 0,2 mm o 2 mm, 230V
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SNM 560 M

KM 211 SKM 212

KM 215 S

SNM 560 SRV
Entaillé Use Manuelle  De Façade En Aluminium  
Aluminium Facade Notching Machine Manual 
Muescadora Manual De Fachadas De Aluminio

Machine d’ajustage manuel de montant central
Manual End Milling Machine
Máquina Manual Abridora de Rieles

Machine portative d’ajustage de montant central
Portable End Milling Machine    
Máquina Portátil Abridora de Rieles

Entailleuse De Façade En Aluminium Sous 
Servocommande
Servo Controlled Aluminium Facade 
Notching Machine  
Entailleuse De Façade En Aluminium Sous Servocommande  

Manuel, Scie Horizontale Ø500 ou Verticale Ø500 , avec système 
de refroidissement, Usinage maximale de profilé: H 240 x W140 
mm, Capacité d’encochage max. H 205 mm-W 185 mm
Manuel Controlled, Digital Diaplays for Angles, With Ø500 (hori-
zontal) and Ø500 mm (vertical ) of Saws, Cooling System, Max. 
Clamping Capacity: H 240 mm-W140 mm, Max. Notching Capaci-
ty: H 205 mm-W 185 mm
Manual, Sierras horizontales de Ø 500 y verticales de Ø 500, refrigeradas, Perfil 
máximo mecanizable: H 240 x W140 mm, Max. Capacidad de entallado H 205 
mm-W 185 mm

Manuel, Etau Pneumatique, avec Refroidissement, SANS LAME 
(230V- 400V)
Manual, Pneumatic Calmps, Cooling System, WITHOUT CUTTER, 
(230V- 400V)
Mordaza manual, neumática, refrigerada,  SİN CUCHİLLA (230V- 400V

Portative, Manuel, Etau mécanique, Sans lame, 230V
Portable, Manuel, WITHOUT CUTTERS, 230V
Mordaza mecánica portátil, manual, sin cuchillas, 230V

Semi-automatique, Etau pneumatique, avec réglage d’angle et changement de lame 
en série, avec Refroidissement, (230V- 400V)  Sans lame
Semiautomatic, Manual Clamps,  Angle Adjustment, Quick Change of 
Cutter Stacks, WITHOUT CUTTER, Cooling System, (230V- 400V) 
Semiautomático, pinza neumática, ángulo ajustable, 
Cambio de cuchilla en serie, refrigerado, (230V- 400V) sin cuchilla

Avec servocommande, Scies horizontales Ø500 et Verticales 
Ø500, avec Refroidissement, Dimensions maximales d’usinage de 
profilé : H 240 x W140 mm, Max. Dimensions d’encoche: H 205 
mm- W 185 mm
Servo Controlled, With Ø 500 (horizontal) and Ø500 mm (vertical )
of Saw, Cooling System, Max. Clamping 
Capacity: H 240 mm-W 140 mm Max. Notching 
Capacity: H 205 mm-W 185 mm
Sierras servocontroladas, horizontales Ø 500 y verticales Ø 500, 
Enfriado, mecanizable Max. Dimensiones del perfil: H 240 x W140 mm, Max. 
Dimensiones de la muesca: H 205 mm- W 185 mm205 мм-Ш 185 мм  

Nouvelle
New
Nueva

Nouvelle
New
Nueva

Fraiseuse À Commande Numérique Routers  Fresadora De Corte De Control Numérico (Nc)
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Machine d’ajustage manuel de montant central
Manual End Milling Machine
Máquina Manual Abridora de Rieles

Entailleuse De Façade En Aluminium Sous 
Servocommande
Servo Controlled Aluminium Facade 
Notching Machine  
Entailleuse De Façade En Aluminium Sous Servocommande  

MEM 128 

FR 223 

FR 222

FR 223 S

FR 221 S
Machine semi-automatique d’ajustage multiple de montant  central 
Semi-Automatic Multiple End Milling Machine  
Máquina Semiautomática Abridora de Rieles Múltiples

Fraiseuse copieuse portative
Portable Template Copy Router    
Fresadora Portátil de Copiado

Fraiseuse copieuse portative 
Portable Template Copy Router    
Fresadora Portátil de Copiado

Fraiseuse copieuse portative
Portable Template Copy Router    
Fresadora Portátil de Copiado

Fraiseuse copieuse pneumatique
Pneumatic Template Copy Router
Fresadora Neumática de Copiado

Multi-encochage de profil (90°), Avec refroidissement, 
Etaux verticaux et horizontaux
90° of Multible End Milling, Cooling System, Vertical and Horizon-
tal Clamps
Múltiples muescas en el perfil (90°), refrigeradas, abrazaderas horizontales y 
verticales

Portative, Mécanique, AC Moteurs 230V
Portable, Mechanic Clamps, AC Motor, 230V 
Portable, Mecánica, AC Motores, 230 V

FR 225 S
Fraiseuse copieuse avec perçage de trous triples 
d’emplacement de poignée 
Template Copy Router with Triple Hole Drill   
Fresadora de Copiado y Perforadora de Agujeros Triples para 
Pomos

Manuel,  avec Perçage d’emplacement de Triple Levier, 900 D/
min., avec Refroidissement, 400V
Manuel, Triple Spindle  Drill, 900 R/min., Cooling System, 400V
Manual, taladro de tres brazos, 900 RPM, refrigerado, 400V

Portative, Mécanique, 230V
Portable, Mechanic Clamps, 230V 
Portable, Mecánica, 230 V

Portatif, avec Etau Mécanique,  Moteur AC , avec refroidissement, 230V
Portable, Mechanic Clamps, AC Motor, Cooling System, 230V 
Mordaza mecánica portátil, motor de CA, refrigerado, 230V

Avec Etau Pneumatique, avec Refroidissement,  (230V - 400 V)
Pneumatic Clamps, Cooling System, (230V- 400V)
Pinza neumática, refrigerada, (230V - 400 V)
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FR 226 S

CRM 250 S

ST 264

ST 264 CE

CRM 201 S

NCR 300

NCR 200
Fraiseuse copieuse automatique
Automatic Copy Router Machine 
Fresadora Automática de Copiado

Fraiseuse Copieuse A 3 Moteurs
3 Spindle Copy Router Machine     
Fresadora De Copiado De 3 Motores 

Machine à évacuer l’eau sur PVC
Automatic PVC Water Slot Machine   
Máquina Abridora de Canales de 
Drenaje en PVC

Fraiseuse copieuse, machine de perçage d’emplacement triple 
de poignée et d’évacuation d’eau
Template Copy Router Machine with Triple Hole & Water Slot Drilling      
Máquina Fresadora de Copiado y Abridora de Canales de Drenaje de Agua y 
Agujeros Triples para Pomos

Fraiseuse à 4 axes à commande NC
4 axis Numerical Controlled (NC) Router Machine     
Fresadora de 4 ejes Controlada por NC

Fraiseuse à 3 axes à commande NC
3 axis Numerical Controlled (NC) Router Machine     
Fresadora de 3 ejes Controlada por NC

Perceuse manuelle, triple broche, 900 tr/min., système de 
refroidissement, 400 V
Manuel, Triple Spindle  Drill, 900 R/min., Cooling System, 400V
Taladro manual, husillo triple, 900 rpm, sistema de refrigeración, 400 V

3x Fraiseuse copieuse à trois moteur,230 V
3 x High Frequency Motors, Cooling System, 
Template, 230V
Fresadora de Copias, de 3 Motores

Moteur à contrôle de fréquence, 230 V
Frequency Controlled Motors, 230V 
Motor Controlado por Frecuencia, 230V

Moteur à Contrôle de Fréquence, avec 
Dispositif de Sécurité, 230V
Frequency Controlled Motors, Safety Kit, 230V 
Motor con control de frecuencia, kit de seguridad, 230V

Avec Etau Pneumatique, avec refroidissement, Moteur à Haute 
Fréquence, Fraise Ø5, Perçage Automatique de l’Emplacement de 
Triple Levier, Décharge d’eau, 230V
Copy Router, Triple Hole and Water Slot Drilling, Horozontal and Ver-
tical Pneumatic Clamps, Cooling System, 
High Frequency Motor, Ø5 Cutter Bit, 230V 
Tornillo de banco neumático, refrigerado, motor de alta frecuencia, fresa Ø5, 
taladro automático de tres brazos, drenaje de agua, 230V

4 axes, avec contrôle NC, avec Macro Programmable prêt à l’emploi, avec 
Etau Horizontal et Vertical, Refroidissement d’outil, Fraise Ø8 mm, 400V
4 axis, NC Controlled, With Programmable Macros, Horizontal and Vertical 
Clamps, Cooling System, Ø8 mm of Cutter Bit, 400V
4 ejes, controlada por CN, macro programable, tornillo de banco horizontal y vertical, 
refrigeración de la herramienta, fresa de Ø8 mm, 400V

3 axes, avec contrôle NC, avec Macro Programmable prêt à 
l’emploi, avec Etau Horizontal et Vertical, Refroidissement d’outil, 
Fraise Ø8 mm, 400V
3 axis, NC Controlled, With Programmable Macros, Horizontal and 
Vertical Clamps, Cooling System, Ø8 mm of Cutter Bit, 400V
3 ejes, controlada por CN, macro programable, tornillo de banco horizontal y 
vertical, refrigeración de la herramienta, fresa de Ø8 mm, 400V

Convoyeurs Conveyors Transportadores
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Fraiseuse Copieuse A 3 Moteurs
3 Spindle Copy Router Machine     
Fresadora De Copiado De 3 Motores 

MKN 150-151-300-301-302

DKN 302 - 602

Modèle/ Model /
Modelo

Longueur de coupe 
maximale (mm)
Max.  Cutting Length 
(mm)
Longitud Máxima de 
Corte (mm)

Longueur de 
coupe minimale 
(mm)
Min. Cutting 
Length (mm)
Longitud mínima 
de corte (mm)

Largeur du convoyeur  
disponible (mm)mm)
Useful Conveyor Width 
(mm)
Amplitud de cinta 
transportadora utilizable 
(mm)

Capacité de portage 
(kg / m)
Carrying Capacity
(kg/m
Capacidad de Trans-
porte  (kg/m)

Mesure
Précision (mm)
Measurement 
Accuracy (mm)
Precisión de 
medición
 (mm)

Dimensions du 
convoyeur (cm)
Conveyor Dimen-
sions(cm)
Dimensiones de la 
cinta (cm)

Poids du 
convoyeur (kg)
Conveyor Weight 
(kg)
Peso de la cinta (kg

MKN 150 1500 5 200 30 0.2 27x152x90 13/14

MKN 151 1500 5 300 30 0.2 36x152x90 15/17

MKN 300 3000 5 200 30 0.2 27x304x90 18/19

MKN 301 3000 5 300 30 0.2 36x304x90 21/23

MKN 302 3000 5 400 30 0.2 47x304x90 25/27

Modèle/ Model /
Modelo

Longueur de coupe 
maximale (mm)
Max.  Cutting Length 
(mm)
Longitud Máxima de 
Corte (mm)

Longueur de 
coupe minimale 
(mm)
Min. Cutting 
Length (mm)
Longitud mínima 
de corte (mm)

Largeur du convoyeur  
disponible (mm)mm)
Useful Conveyor Width 
(mm)
Amplitud de cinta 
transportadora utilizable 
(mm)

Capacité de portage 
(kg / m)
Carrying Capacity
(kg/m
Capacidad de Trans-
porte  (kg/m)

Mesure
Précision (mm)
Measurement 
Accuracy (mm)
Precisión de 
medición
 (mm)

Dimensions du 
convoyeur (cm)
Conveyor Dimen-
sions(cm)
Dimensiones de la 
cinta (cm)

Poids du 
convoyeur (kg)
Conveyor Weight 
(kg)
Peso de la cinta 
(kg)

DKN 302 3000 5 300 30 0.2 61x312x27  82/125

DKN 602 6000 5 300 30 0.2 61x611x27 153/233
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SKN 300 - 600 SKN 301

HDL 400-700

Modele/ Model / 
modele

Moteur/ Motor /
Motor

Longueur de coupe 
maximale (mm)
Max.  Cutting Length 
(mm)
Longitud Máxima de 
Corte (mm)

Longueur de 
coupe minimale 
(mm)
Min. Cutting 
Length (mm)
Longitud mínima 
de corte (mm)

Largeur du convoyeur  
disponible (mm)mm)
Useful Conveyor Width 
(mm)
Amplitud de cinta 
transportadora utilizable 
(mm)

Capacité de por-
tage (kg / m)
Carrying Capacity
(kg/m
Capacidad de 
Transporte  (kg/m)

Mesure
Précision (mm)
Measurement 
Accuracy (mm)
Precisión de 
medición
 (mm)

Dimensions du 
convoyeur (cm)
Conveyor Dimen-
sions(cm)
Dimensiones de la 
cinta (cm)

Poids du 
convoyeur (kg)
Conveyor Weight 
(kg)
Peso de la cinta 
(kg)

SKN 300 250W
230V AC 50-60Hz 3000 5 250 30 0.1 58x315x56 130/193

SKN 600 250W
230V AC 50-60Hz 6000 5 250  30 0.1 58x612x56 214/326

SKN 301 250W
230V AC 50-60Hz 3000 5 200 30 0.2 58x315x56 97/157

Modèle/ Model /
Modelo

Servo Motor 
Servo Motor 
Servo Motor

Longueur de coupe 
maximale (mm)
Max.  Cutting Length 
(mm)
Medida máxima de 
carrera  (mm)

Longueur de 
coupe minimale 
(mm)
Min. Cutting 
Length (mm)
Longitud mínima 
de corte (mm)

Largeur du convoyeur  
disponible (mm)mm)
Useful Conveyor Width 
(mm)
Amplitud de cinta 
transportadora utilizable 
(mm)

Capacité de por-
tage (kg / m)
Carrying Capacity
(kg/m
Capacidad 
máxima de  carrera     
(kg/m)

Mesure
Précision (mm)
Measurement 
Accuracy (mm)
Precisión de 
medición
 (mm)

Dimensions du 
convoyeur (cm)
Conveyor Dimen-
sions(cm)
Tamaños de cinta 
transportadora 
(Altura x Longitud 
x Anchura) (cm)

Poids du 
convoyeur (kg)
Conveyor Weight 
(kg)
Peso de la cinta 
transportadora 
(kg)

HDL 400 0.75kW
230V AC 50-60Hz 3600 5 300 30 +/- 0.2 58x415x56 185/260

HDL 700 0.75kW
230V AC 50-60Hz 6600 5 300 30 +/- 0.2 58x715x56 350/470

Presse Poinçonneuse Punch Press  Prensadora Neumática
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KP 110

PYE 101-102 - 103-104

Sertisseuse pneumatique d’angle en aluminium
Pneumatic Aluminium Corner Crimping Machine 
Prensa Neumática para Unir Esquinas de Aluminio

Presse poinçonneuse manuelle
Manual Punch Press 
Prensadora Manual

PP 110
Presse poinçonneuse pneumatique
Pneumatic Punch Press 
Prensadora Neumática

Presse poinçonneuse pneumatique, SANS MOULE
Punch Press, Pneumatic, WITHOUT MOLD
Punzonadora Neumática SIN MOLDE

KP 120
Sertisseuse hydraulique d’angle en aluminium
Hydraulic Aluminium Corner Crimping Machine  
Prensa Hidráulica para Unir Esquinas de Aluminio

Presse hydraulique, H 130 mm, 400V  
Presse hydraulique, H 180 mm, 400V
Hydraulic Press, Clamping Capacity H 130 mm, 400 V
Hydraulic Press, Clamping Capacity H 180 mm, 400 V
Prensa hidráulica, H 130 mm, 400 V
Prensa hidráulica, H 180 mm, 400 V

Presse pneumatique, H 120 mm
Pneumatic Press, Clamping Capacity H 120 
mm
Prensa Neumática, H 120 mm

 3
2 

 25,50  11,25 

 2
0 

Anma Ölçüsü

Çıktı Tarihi
Murat Koçyiğit 01.07.2019 Murat Koçyiğit - 19.09.2019

1ET019000-0156

Sinan Ersoy - 23.09.2019

TANITIM ETİKETİ (PYE 101)

4.80
1:1

100 + 0
   -  0.1

Çap
Ağırlık (kg)Resim No

1:1
4.80

TANITIM ETİKETİ (PYE 101)

Sinan Ersoy - 23.09.2019

1ET019000-0156

Murat Koçyiğit - 19.09.201901.07.2019Murat Koçyiğit

Ölçek

Adet Oluşturma Tarihi Çıktı Tarihi Kontrol - Tarihi

En Boy Yüks. Ağırlık (kg)

YILMAZ MAKİNE SANAYİ
VE TİCARET A.Ş.

Genel Toleranslar
EN 22768-1 f

Anma Ölçüsü0.5
6

0.05
30
0.1

30
120
0.15

120
400
0.2

400
1000

0.3 1
10

30'
50

20'
120
50

10'
400
120

Kenar Ölçüleri
ISO 13715

+ 0
   -  0.1

Kaplama/Boya

01.07.2019

Stok Kodu Leksan Etiket

Genel Toleranslar
EN 22768-1 f

6

Çizen

Parça Adı

Malzeme

Kull. Ürünler Onay - Tarih

Ver.
Rev. 01

2

Dosya Yeri: C:\YILMAZPDM\ARGE\ONAYLANAN_PROJELER\01_Parcalar\12_Etiketler\1ET01_Tanitim_etiketleri\

01

ONAYLI TASARIM - Rev. : 01 1ET019000-0156

 1
9 

/ 2
5 

 23  18 

 8,50  10,50 

Anma Ölçüsü

Çıktı Tarihi
Murat Koçyiğit 01.07.2019 Murat Koçyiğit - 19.09.2019

1ET019000-0157

 - 

TANITIM ETİKETİ (PYE 102)

4.78
1:1

100 + 0
   -  0.1

Çap
Ağırlık (kg)Resim No

1:1
4.78

TANITIM ETİKETİ (PYE 102)

 - 

1ET019000-0157

Murat Koçyiğit - 19.09.201901.07.2019Murat Koçyiğit

Ölçek

Adet Oluşturma Tarihi Çıktı Tarihi Kontrol - Tarihi

En Boy Yüks. Ağırlık (kg)

YILMAZ MAKİNE SANAYİ
VE TİCARET A.Ş.

Genel Toleranslar
EN 22768-1 f

Anma Ölçüsü0.5
6

0.05
30
0.1

30
120
0.15

120
400
0.2

400
1000

0.3 1
10

30'
50

20'
120
50

10'
400
120

Kenar Ölçüleri
ISO 13715

+ 0
   -  0.1

Kaplama/Boya

01.07.2019

Stok Kodu Leksan Etiket

Genel Toleranslar
EN 22768-1 f

6

Çizen

Parça Adı

Malzeme

Kull. Ürünler Onay - Tarih

Ver.
Rev. 01

2

Dosya Yeri: C:\YILMAZPDM\ARGE\ONAYLANAN_PROJELER\01_Parcalar\12_Etiketler\1ET01_Tanitim_etiketleri\

01

TASARIM AŞAMASINDA 1ET019000-0157

 1
9 

/ 2
5 

 10,50 
 38 ... 50 

 15 
 6
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Anma Ölçüsü

Çıktı Tarihi
Alper Aydın 01.07.2019 Alper Aydın - 10.01.2020

1ET019000-0175

Sinan Ersoy - 13.01.2020

TANITIM ETİKETİ (PYE 103)

4.79
1:1

100 + 0
   -  0.1

Çap
Ağırlık (kg)Resim No

1:1
4.79

TANITIM ETİKETİ (PYE 103)

Sinan Ersoy - 13.01.2020

1ET019000-0175

Alper Aydın - 10.01.202001.07.2019Alper Aydın

Ölçek

Adet Oluşturma Tarihi Çıktı Tarihi Kontrol - Tarihi

En Boy Yüks. Ağırlık (kg)

YILMAZ MAKİNE SANAYİ
VE TİCARET A.Ş.

Genel Toleranslar
EN 22768-1 f

Anma Ölçüsü0.5
6

0.05
30
0.1

30
120
0.15

120
400
0.2

400
1000

0.3 1
10

30'
50

20'
120
50

10'
400
120

Kenar Ölçüleri
ISO 13715

+ 0
   -  0.1

Kaplama/Boya

01.07.2019

Stok Kodu Leksan Etiket

Genel Toleranslar
EN 22768-1 f

6

Çizen

Parça Adı

Malzeme

Kull. Ürünler Onay - Tarih

Ver.
Rev. 01

3

Dosya Yeri: C:\YILMAZPDM\ARGE\ONAYLANAN_PROJELER\01_Parcalar\12_Etiketler\1ET01_Tanitim_etiketleri\

01

TASARIM AŞAMASINDAONAYLI TASARIM - Rev. : 01 1ET019000-0175

 2
1,

50
 

 29,50 

 11 

Anma Ölçüsü

Çıktı Tarihi
Murat Koçyiğit 01.07.2019 Murat Koçyiğit - 19.09.2019

1ET019000-0158

Sinan Ersoy - 23.09.2019

TANITIM ETİKETİ (PYE 104)

4.75
1:1

100 + 0
   -  0.1

Çap
Ağırlık (kg)Resim No

1:1
4.75

TANITIM ETİKETİ (PYE 104)

Sinan Ersoy - 23.09.2019

1ET019000-0158

Murat Koçyiğit - 19.09.201901.07.2019Murat Koçyiğit

Ölçek
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KP 130 CNC
Machine de sertissage d’angle automatique CNC
CNC Automatic Corner Crimping Machine
Máquina prensadora de esquinas automática CNC
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CPM 4150 S

CPM 6161

CPM 4200
Centre D’usinage De Panneaux Composites 
Compozite Panel Processing Machine
Máquina Procesadora De Panel Compuesto

Centre D’usinage De Composite A Double Station
Double Station Composite Panel Processing Machine
Máquina Procesadora De Panel Compuesto De Doble Estación

Centre D’usinage De Panneaux Composites 
Compozite Panel Processing Machine
Máquina Procesadora De Panel Compuesto

Mesure nette d’usinage 1600 x 4100 mm , Contrôle CNC 
1600 x 4100 mm Net Machining Capacity, CNC Controller
1600 x 4100 mm Dimensión neta de mecanizado, Control CNC

Mesure nette d’usinage 1600 x 6650 mm, Contrôle CNC, 
A Contrôle Automatique de Vacuum, Fonctionnement de double station,
1600 x 6650 mm Net Machining Capacity, Automatic Vacum Controller, 
Double Station
1600 x 6650 mm Dimensión neta de mecanizado, Control CNC, 
Controlado por vacío automático, funcionamiento de doble estación,

Mesure nette d’usinage 2000 x 4100 mm , Contrôle CNC 
2000 x 4100mm Net Machining Capacity, CNC Controller
2000 x 4100 mm Dimensión neta de mecanizado, Control CNC

Centre De Découpe De Profilés  Profile Cutting Center  Centro De Cor te  De Per f i les
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Centre D’usinage De Panneaux Composites 
Compozite Panel Processing Machine
Máquina Procesadora De Panel Compuesto

PCC 6505

PIM 6508

PIM 6509

Centre De Coupe Automatique De Profilé 
Automatic Profile Cutting Center
Centro De Corte Automático De Perfiles

Centre D’usinage De Profiles En Pvc
PVC Profile Machining and Cutting Center
Centro De Procesamiento De Perfiles De Pvc

Centre D’usinage De Profiles En Pvc
PVC Profile Machining and Cutting Center
Centro De Procesamiento De Perfiles De Pvc

1600 x 6650 mm Dimensión neta de mecanizado, Control CNC, 
Controlado por vacío automático, funcionamiento de doble estación,
PVC and ALU Profile Cutting Center, 5 Axis CNC Control System, Ø500 
mm of Saw, Cooling System, 230 / 400V
Centro de corte de perfiles de PVC y aluminio, sistema de control CNC de 5 ejes, sierra 
de Ø500 mm, refrigerada, 230 / 400V

8 axes, système de commande CNC, écran 
tactile à base de Windows, scie de Ø 500 mm
8 Axis CNC Control System, Windows Based 
Touchscreen PC,  Ø500 mm of Saw
Sistema de Control por CNC de 8 Ejes, ordenador con pantalla
táctil y sistema Windows, Sierra de Ø500mm

8 axes, système de commande CNC, écran 
tactile à base de Windows, scie de Ø 550 mm
8 Axis CNC Control System, Windows Based Touchscreen PC,  
Ø550 mm of Saw
Sistema de Control por CNC de 8 Ejes, ordenador con pantalla
táctil y sistema Windows, Sierra de Ø550mm
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AIM 4420

AIM 7420

AIM 4420 T

AIM 7420 T

Centre D’usinage De Profilé En Aluminium
Aluminium Profile Machining Centers 
Centro De Procesamiento De Aluminio 

Centre D’usinage De Profilé En Aluminium
Aluminium Profile Machining Centers 
Centro De Procesamiento De Aluminio

Centre D’usinage De Profilé En Aluminium
Aluminium Profile Machining Centers 
Centro De Procesamiento De Aluminio 

Centre D’usinage De Profilé En Aluminium
Aluminium Profile Machining Centers 
Centro De Procesamiento De Aluminio

4 Axes,  Capacité d’usinage de 4.020 mm, Contrôle CNC, Logiciel 
CAMPROX Cam Quix 4-Axis 
4 Axis,  4.020 mm of  Machining Capacity, B&R CNC Automation, 
CAMPROX®Cam Quix 4-Axis Software
4 ejes, capacidad de mecanizado de 4.020 mm, control CNC, software 
CAMPROX Cam Quix 4-Axis

4 Axes,  Capacité d’usinage de 7.020 mm, Contrôle CNC, Logiciel 
CAMPROX Cam Quix 4-Axis 
4 Axis,  7.020 mm of  Machining Capacity, B&R CNC Automation, 
CAMPROX®Cam Quix 4-Axis Software
4 ejes, capacidad de mecanizado de 7.020 mm, control CNC, software 
CAMPROX Cam Quix 4-Axis

4 Axes,  Capacité d’usinage de 4.020 mm, Contrôle CNC, Logiciel 
CAMPROX Cam Quix 4-Axis, avec fonction de taraudage avec 
moteur codeur 4 Axis,  4.020 mm of  Machining Capacity, B&R 
CNC Automation, CAMPROX®Cam Quix 4-Axis Software, Rigid 
Taping Feature
4 ejes, capacidad de mecanizado de 4.020 mm, control CNC, vidrio CAMPROX 
Software Quix de 4 ejes, roscado con motor codificador

4 Axes,  Capacité d’usinage de 7.020 mm, Contrôle CNC, Logiciel 
CAMPROX Cam Quix 4-Axis, avec fonction de taraudage avec 
moteur codeur 
4 Axis,  7.020 mm of  Machining Capacity, B&R CNC Automation, 
CAMPROX®Cam Quix 4-Axis Software, Rigid Taping Feature
4 ejes, capacidad de mecanizado de 7.020 mm, control CNC, vidrio CAMPROX 
Software Quix de 4 ejes, roscado con motor codificador

ALM 6510
Centres d’usinage et de coupe de profilés en aluminium
Aluminium Profile Machining and Cutting Centers 
Centros de mecanizado y corte de perfiles de aluminio
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AIM 7510 AIM 7520
Centre D’usinage De Profilé En Aluminium
Aluminium Profile Machining Centers 
Centro De Procesamiento De Aluminio

Centre D’usinage De Profilé En Aluminium
Aluminium Profile Machining Centers 
Centro De Procesamiento De Aluminio

Centre D’usinage De Profilé En Aluminium
Aluminium Profile Machining Centers 
Centro De Procesamiento De Aluminio 

5 Axes, Capacité d’usinage de 7.120 mm, Automation DELTA 
CNC, Logiciel CAMPROX Cam Quix 5-Axis 
5 Axis, 7.120 mm of Machining Capacity, DELTA CNC 
Automation, CAMPROX®Cam Quix 5-Axis Software
5 ejes, capacidad de mecanizado de 7.120 mm, automatización CNC 
DELTA, software CAMPROX Cam Quix de 5 ejes
 

5 Axes, Capacité d’usinage de 7.120 mm, Automation SIEMENS 
CNC, Logiciel CAMPROX Cam Quix 5-Axis 
5 Axis, 7.120 mm of Machining Capacity, SIEMENS CNC Automa-
tion, CAMPROX®Cam Quix 5-Axis Software
5 ejes, capacidad de mecanizado de 7.120 mm, automatización CNC 
SIEMENS, software CAMPROX Cam Quix de 5 ejes

AIM 3410
Centre D’usinage De Profilé En Alumini-
um
Aluminium Profile Machining Centers
Centro De Procesamiento De Aluminio

DK 540

CNC 608 - 610

Soudeuse de PVC à quatre angles
Four Corner PVC Welding Machine 
Soldadora de Cuatro Esquinas de PVC

Ébavureuse d’angle à PVC (2-4 axes)
PVC Corner Cleaning Machine (2-4 axis)   
Limpiadora de Esquinas PVC (2-4 ejes)

Machine à Souder 4 Angles, Hauteur de soudure H 180 mm, avec 
fonction de passage automatique pour 0.2 mm ou 2 mm 
Four head, 180 mm of Welding Height,  Automatic setting of 0.2 - 
2 mm welding,
Soldadora de 4 esquinas, altura de soldadura H 180 mm, función de paso 
automático para 0,2 mm o 2 mm

Avec 2 servomoteurs (CNC 608) - avec 4 servomoteurs (CNC 610)
2 pc. of servo motors (CNC 608) - 4 pc. of servo motors (CNC 610)
2 piezas Servomotor (CNC 608) - 4 piezas Servomotorizado (CNC 610)
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CCL 1660

CCL 1660

CS 240 SA 260

SA 250 SA 251

Ebavureuse de soudure et d’angle à PVC (2 axes)
PVC Welding and Corner Cleaning Line (2 Axis)
Máquina Limpiadora de Esquinas y Soldadora de PVC (de 2 Ejes)

Ebavureuse de soudure et d’angle à PVC (4 axes)
PVC Welding and Corner Cleaning Line (4 Axis)
Máquina Limpiadora de Esquinas y Soldadora de PVC (de 4 Ejes)

Système de pression de joint
Gasket Pressing System 
Sistema de presión de sello

Robotized Rotating System
Robotized Rotating System 
Sistema Rotativo Robotizado

Station de refroidissement
Cooling Station 
Estación de enfriamiento

Station Tampon
Buffer Station
Estación de amortiguamiento

DK 540 - CS 240 - SA 250 - SA 260 - CNC 608 R
DK 540 - CS 240 - SA 250 - SA 260 - CNC 608 R
DK 540 - CS 240 - SA 250 - SA 260 - CNC 608 R

DK 540 - CS 240 -  SA 250 -  SA 260 - CNC 610
DK 540 - CS 240 -  SA 250 -  SA 260 - CNC 610
DK 540 - CS 240 -  SA 250 -  SA 260 - CNC 610

pour DK 540
for DK 540
para DK 540 

Station de refroidissement (Convoyeurs)
Cooling Station for PVC Line (Conveyor)
Estación de enfriamiento (Transportadores)

Nouvelle
New
Nueva

CCL 1661
Ebavureuse de soudure et d’angle à PVC
PVC Welding and Corner Cleaning Line
Máquina Limpiadora de Esquinas y Soldadora de PVC 
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Robotized Rotating System
Robotized Rotating System 
Sistema Rotativo Robotizado

DC 550 & CDC 600
DC 550 et CDC 600 Série de 
comparaison de produits

DC 550 and CDC 600 
Series of Product Comparison

DC 550 y CDC 600 Comparación 
de series de productos

DC 550 
SKH

DC 550
 SK

DC 550 
PB

CDC 
600

Diamètre de la lame de scie (mm) Saw blade diameter (mm) Diámetro de la hoja de sierra 
(mm)

Ø 550 Ø 550 Ø 550 Ø 600

Mesure de la hauteur du profil
système

Profile height measurement 
system

Medición de la altura del 
perfil sistema

√ x x N/A

Réglage automatique de l’angle
de têtes de coupe

Automatic angle adjustment 
of cutting heads

Ajuste de ángulo automático
de cabezales de corte

servo 
motor

servo 
motor pneumatic servo 

motor

Positionnement de la tête mobile 
à la longueur de coupe

Positioning of the moving head 
to the cutting  length

Posicionamiento de la cabeza 
móvil a la longitud de corte

servo 
motor

servo 
motor

AC Motor,
Invertor
endoder

x

2 supports de profil 2 x profile supports 2 soportes de perfil
√ √ √ √

Fonctionnalité de découpage 
automatique

Automatic slicing feature Función de corte automático
√ √ √ √

Assistance technique avec
accès à distance

Technical support with 
remote access

Soporte técnico con acceso 
remoto

√ √ √ √

Transfert de la liste de coupe 
dans “mdb” + “csv” formats via 
mémoire USB et réseau

Cut list transfer in ‘mdb’ + ’csv‘ 
formats via USB memory 
and network

Transferencia de lista de 
cortes en ‘mdb’ + ‘csv’
formatos a través de memo-
ria USB y red

√ √ √ √

PC industriel basé sur Windows
et écran couleur tactile de 15 
pouces

Windows based industrial PC 
and 15” touch color panel display

PC industrial basado en 
Windows y pantalla táctil a 
color de 15”

√ √ √ √

Imprimante de codes-barres Barcode printer Impresora de códigos de 
barras

√ √ √ √

Commande de sécurité à deux 
mains

Two-hand run safety operation Operación de seguridad con 
dos manos

√ √ √ √

Précision de coupe +/- 0,2 mm Cutting accuracy +/- 0.2 mm Precisión de corte +/- 0,2 mm √ √ √ √

Angle d’inclinaison des deux 
têtes

Tilting angle for both heads Ángulo de inclinación para 
ambas cabezas

inward 
45º

outward 
22,5º

inward 
45º

outward 
22,5º

inward 45º
outward 

22,5º

inward 
45º

outward 
90º

Angle de pivotement des deux 
têtes

Pivoting angle of both heads Ángulo de giro de ambas 
cabezas x x x

inward 
22,5º

outward 
140º

Coupes composées (45 ° x 45 °)
pivotant et inclinable
sur les deux têtes

Compound cuts (45° x 45°) 
pivoting and tilting 
on both heads 

Cortes compuestos (45° x 45°)
pivotante e inclinable en 
ambas cabezas

x x x √

Équipé de lames de scie Equipped with saw blades Equipado con hojas de sierra 2x Ø550 2x Ø550 2x Ø550 2x Ø550

Refroidissement de la lame de 
scie par pulvérisation système

Spray saw blade cooling 
system

Refrigeración de la hoja de 
sierra por pulverización
sistema

√ √ √ √

4 x pince horizontale 4 x horizontal clamp 4 abrazaderas horizontales √ √ √ √

2 pinces verticales 2 x vertical clamp 2 abrazaderas verticales √ √ √ √

Max. longueur de coupe de
machine standard

Max. cutting length of 
standard machine

máx. longitud de corte de
máquina estándar

4m 4m 4m 5m

Max. longueur de coupe de
machines optionnelles

Max. cutting length of 
optional machines

máx. longitud de corte de
máquinas opcionales

5m & 6m 5m & 6m 5m & 6m 7m

Système de raccourci DKN 80 DKN 80 Short cut system Sistema de atajo DKN 80 optional optional optional x

Extraction de copeaux VCE 1570
système

VCE 1570 Chip extraction 
system

VCE 1570 Extracción de 
virutas sistema

optional optional optional optional

Bande transporteuse d’évacua-
tion des copeaux

Chip removal conveyor belt Cinta transportadora de 
eliminación de virutas

optional optional optional optional

DLG 200-DLG 300 numérique
jauge de longueur

DLG 200-DLG 300 digital 
length gauge

DLG 200-DLG 300 digitales
calibre de longitud optional optional optional optional

Profil pneumatique supplémen-
taire bras de support

Additional pneumatic profile 
support arm

Perfil neumático adicional
brazo de apoyo optional optional optional x

Système de coupe DKN 80 Arrow
pour profilés de montant en PVC

DKN 80 Arrow cut system 
for PVC mullion profiles

Sistema de corte de flecha 
DKN 80 para perfiles de 
montantes de PVC

optional optional optional √
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DC 421
Comparaison des produits de la 
série DC 421

DC 421 Series Product 
Comparison

Comparación de Productos de la 
Serie DC 421DC 421 

DC 421 
PBS

DC 421 
PS

DC 421 
PSD

DC 421 
MS

Diamètre de la lame de scie (mm) Saw blade diameter (mm) Diámetro de la hoja de sierra (mm) Ø 420 Ø 420 Ø 420 Ø 420

Inclinaison automatique à 90° et 45°
vers l’intérieur pour les deux angles. 
Manuel réglage d’autres angles 
intermédiaires de 90° à 45° vers 
l’intérieur

Tilting automatically to 90° and 45° 
inwards for both angles. Manual 
adjustment of other intermediate 
angles from 90° to 45° inwards

Inclinación automática a 90° y 45°
hacia adentro para ambos ángulos. 
Manual ajuste de otros ángulos 
intermedios de 90° a 45° hacia el 
interior

pneumatic pneumatic pneumatic optional

Réglage de la longueur de coupe Cutting length adjustment Ajuste de longitud de corte automatic automatic automatic manual

2 x support de profilé 2x profile supports 2x soportes de perfil pneumatic pneumatic pneumatic manual

Fonction de découpage automa-
tique

Automatic slicing feature Función de corte automático
√ √ √ x

Assistance technique avec accès à 
distance

Technical support with remote access Soporte técnico con acceso remoto
√ x x x

Transfert liste de coupe en ‘mdb’ + 
‘xls‘ formats via mémoire USB et 
réseau

Cutting list transfer in ‘mdb’ + ’xls‘ 
formats via USB memory and net-
work

Transferencia de lista de corte en 
‘mdb’ + ‘xls’ formatos a través de 
memoria USB y red

√ x USB x

PC industriel Windows et 15”
écran couleur tactile

Windows based industrial PC and 15” 
touch color panel display

PC industrial basado en Windows y 
15” pantalla de panel táctil a color √ x x x

Ecran couleur tactile 9’’ 9’’ touch screen colour display Pantalla táctil a color de 9’’ x √ √ x

Imprimante code-barres Barcode printer Impresora de códigos de barras √ optional optional x

Commande de sécurité à deux 
mains

Two-hand safety operation Operación de seguridad a dos 
manos

√ √ √ √

Précision de coupe +/- 0,2 mm Cutting accuracy +/- 0.2 mm Precisión de corte +/- 0,2 mm √ √ √ √

2x lame de scie Ø420 mm 2x Ø420 mm saw blade 2x hoja de sierra Ø420 mm √ √ √ √

Système de refroidissement de la 
lame de scie par pulvérisation

Spray saw blade cooling system Sistema de enfriamiento de la hoja 
de sierra por aspersión

√ √ √ √

4x pinces horizontales 4x horizontal clamps 4x abrazaderas horizontales √ √ √ √

2x pinces verticales 2x vertical clamps 2x abrazaderas verticales optional optional optional optional

Machine personnalisée de 5 m et 6 
m de haut

5m & 6m tall custom machine Máquina personalizada de 5 m y 6 
m de altura

optional optional optional optional

DKN 71 Système de raccourci (avec 
règle)

DKN 71 Short cut system (with ruler) Sistema de atajos DKN 71 (con 
regla)

optional optional optional optional

Jauge de longueur numérique 
DLG200-DLG300

DLG200-DLG300 digital length gauge Medidor de longitud digital 
DLG200-DLG300

optional optional optional optional

Système d’extraction de copeaux 
VCE 1570 & accessoires

VCE 1570 Chip extraction system 
& accessories

VCE 1570 Sistema de extracción de 
virutas y accesorios

optional optional optional optional

DKN 80 Système de coupe Arrow 
pour meneau profils

DKN 80 Arrow cut system for mullion 
profiles

Sistema de corte de flecha DKN 80 
para parteluces perfiles optional optional optional x
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ACK / MK
Comparaison des 
produits de la série 
ACK / MK 

ACK/MK Series 
Product Comparison

Comparación de 
Productos de Series 
ACK / MK

ACK 700 ACK 550 ACK 420 S MK 420 PS MK 420 MK 450

Diamètre de la scie 
(mm)

Saw Blade Diameter 
(mm)

Diámetro de sierra 
(mm)

Ø 700 Ø 550 Ø 420 Ø 420 Ø 420 Ø 450

Puissance du moteur 
(kW)

Motor power (kW) Potencia de motor 
(kW)

4 4 2,2 2,2 2,2 2,2

Coupe avec ressort 
en direction de droi-
te et de gauche

Cutting with location 
points at both and 
right

Corte con seguro en 
dirección izquierda y 
derecha

√ √ √ √ √ √

Coupe précise aux 
degrés intermédi-
aires - 60° à + 60° 
gauche et droite

Pivoting range from 
-60° left to +60° right 
infinitely adjustable

Corte preciso en 
grados intermedios 
entre -60° izquierdo y 
+60° derecho

x x x √ √ √

Coupe précise aux 
degrés intermédi-
aires - 75° à + 60° 
gauche et droite

Pivoting range  from 
-75 ° left and + 75 ° 
right infinitely adjust-
able

Corte preciso en 
grados intermedios 
entre -75° izquierdo y  
+75° derecho

√ √ √ x x x

Application de 
commande à deux 
mains

Two-hand run safety 
operation

Implementación de 
mando a dos manos √ √ √ x x x

Mouvement de scie 
à commande hy-
dro-pneumatique

Hydro-pneumatic saw 
feed 

Movimiento de sierras 
controlado hidro-
neumáticamente √ √ √ x x x

Vitesse de départ 
réglable de la scie

Adjustable saw blade 
feeding speed 

Velocidad ajustable 
de salida de sierra √ √ √ manual manual manual

Blocage de 
fonctionnement 
sécurisé sur les 
capots supérieur et 
inférieur

Safety locking switches 
on top guard  and front 
doors

Cierre de seguridad 
en tapas superior e 
inferior √ √ √ √ x x

Système de refroid-
issement de la scie 
par pulvérisation

Spray saw blade cool-
ing system

Sistema de refrig-
eración de sierras vía 
espray

√ √ √ √ x x

Coupe longitudinale 
(sciage)

Longitudinal cutting 
feature

Característica de 
corte (talado) a lo 
largo

x x x √ √ √

Convoyeur (série 
MKN)  

Roller conveyor (MKN 
series)

Cinta transportadora 
(serie MKN)  

MKN 301 MKN 301 MKN 300 optional optional optional

Kit de serrage
pneumatique

Pneumatic clamp kit Kit de abrazaderas 
neumáticas

√ √ √ √ x x

Système d'étau Clamping system Sistema de abraza-
deras

2x vertical 
2x horizontal

2x vertical 
1x horizontal 2x vertical 2x vertical manual manual

Système d’aspiration 
de copeaux (VCE 
1570)

Chip extraction system 
(VCE 1570)

Sistema de aspiración 
de limaduras (VCE 
1570)

optional optional optional - - -

Convoyeur (série 
DKN) 

Roller conveyor (DKN 
series)

Cinta transportadora 
(serie DKN) 

optional optional optional - - -

Convoyeur (série 
SKN) 

Roller conveyor (SKN 
series)

Cinta transportadora 
(serie SKN) 

optional optional optional - - -

Convoyeur (série 
HDL) 

Roller conveyor (HDL 
series)

Cinta transportadora 
(serie HDL) 

optional optional optional - - -
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KD 350/400
Comparaison des pro-
duits de la série KD 

KD Series 
Product Comparison

Carácteristicas de la 
Serie KD

KD 
400 PS

KD 
350 PS

KD 
400 D

KD 
350 D

KD 
400 M

KD 
350 M

 Diamètre de la scie 
(mm)

Saw Blade Diameter 
(mm)

Diámetro de Sierra 
(mm)

Ø 400 Ø 350 Ø 400 Ø 350 Ø 400 Ø 350

Scie attaché Equipped with the saw 
blade

Testere takılı olarak
√ √ √ √ √ √

 Coupe avec ressort 
en direction de 
droite et de gauche 
aux angles 45° - 30° - 
22,5 - 15° - 0°

Location points at 45°- 
30°- 22.5° -15°- 0°  both 
left and right

Corte con seguro en 
dirección izquierda 
y derecha en los 
ángulos 45°- 30°- 22.5 
- 15°- 0°

√ √ √ √ √ √

Coupe précise aux 
degrés intermédi-
aires de - 45° gauche  
et + 45°  droite

0-45° mitre angle 
range to the right and 
left infinitely adjust-
able

Corte con precisión 
en los grados entre 
45° izquierdo - 45° 
derecho

√ √ √ √ √ √

Plate-forme de 
machine

Machine stand Mesa de máquina
√ √ √ √ optional optional

Pistolet 
pneumatique

Air gun Martillo neumático
√ √ x x x x

2 x étau horizontal 2 x horizontal clamp 2 abrazaderas hori-
zontales

pneumatic pneumatic manual manual manual manual

Convoyeur MKN 300 
(3,0 m)

MKN 300 (3.0 m) roller 
conveyor

Cinta transportadora 
MKN 300 (3.0 m) optional optional optional optional - -

Système de freinage 
du moteur

Motor braking system  Sistema de frenaje de 
motor

x optional x optional x optional

Système de refroi-
dissement de la scie 
par pulvérisation 

Spray saw blade 
cooling system

Sistema de refrig-
eración de sierras vía 
espray

optional optional x x x x
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KD 250/300
Propriétés  des 
séries KD 250 & 
KD 300

KD Series 
Product Comparison

Características de 
las Series KD 250 y 
KD 300

KD 310 KY 310 KD 305 KY 305 KD 250 KY 250

Diamètre de la scie 
(mm)

Saw blade diameter 
(mm)

Diámetro de Sierra 
(mm)

Ø 300 Ø 300 Ø 300 Ø 300 Ø 250 Ø 250

Coupe avec ressort 
en direction de 
droite et de gauche 
aux angles 45° - 30° - 
22,5 - 15° - 0° 

Location points at 45°- 
30°- 22.5° -15°- 0°  both 
left and right

Corte con seguro en 
dirección izquierda 
y derecha en los 
ángulos 45°- 30°- 22.5 
- 15°- 0°

√ √ √ √ √ √

Coupe précise aux 
degrés intermédi-
aires de - 45° gauche 
+ 60°  droite

0-45° mitre angle 
range to the right and 
left infinitely adjust-
able

Corte con precisión 
en los grados entre 
45° izquierdo - 45° 
derecho

√ √ √ √ √ √

Découpage et 
sciage sur la table 
supérieure

Lateral and longitudi-
nal cutting feature on 
the upper table

Posibilidad de talado 
y cortado sobre la 
mesa superior

√ √ √ √ √ √

Poignée ergonom-
ique

Ergonomic handle Brazo ergonómico
√ √ x x √ √

Découpage incliné 
de 0° - 45° vers la 
gauche 

0°-45° tilting angle 
range to the left side

Función de cortado 
en reclinado hacia el 
lado izquierdo 0°-45°

x √ x √ x √

1 x étau horizontal, 1 x horizontal clamp 1 abrazadera hori-
zontal

√ √ √ √ √ √

Appui de profilé Profile stop Anclaje de perfil
√ √ √ √ √ √

Système de freinage 
du moteur

Motor braking system Sistema de frenaje de 
motor

KD 310 B KY 310 B x x KD 250 B KY 250 B

Système de refroi-
dissement de la scie 
par pulvérisation 

Spray saw blade
cooling system

Sistema de refrig-
eración de sierras vía 
espray

optional optional x x x x

Scie interne Equipped with the saw 
blade

Sierra interna
optional optional optional optional optional optional

Plate-forme de 
machine

Machine stand Mesa de máquina
optional optional optional optional optional optional

Convoyeur MKN 300 
(3,0 m) ou MKN 150 
(1,5 m)

MKN 300 (3.0 m) or  
MKN 150 (1.5 m) roller 
conveyor

Cinta transportadora 
MKN 300 (3.0 m) o 
MKN 150 (1.5 m)

optional optional optional optional optional optional
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FR - CRM
Propriétés la série FR /CRM
FR / CRM  Series of Product 
Comparison
Características de la Serie  FR/CRM

FR 222 FR 223 FR 223 S FR 221 S FR 225 S FR 226 S CRM 200 S CRM 201 S CRM 250 S

Puissance du moteur (kW)
Motor power (kW)
Potencia del motor (kW)

 1.2 0,75 0,75 1 x 0,75              
1 x 0,55 2 x 0,75 2 x 0.75  1.2 1 x 2,2              

2 x 1,1 3 x 1.1 

Outil de fraisage monté de Ø 5 mm  (mm)
Equipped with Ø5 mm cutter tool for copy 
router mechanism
Equipada con herramienta de fresado de 
Ø5 mm

√ √ √ √ √ √ √ √ √

Perçage du logement de  poignée triple (2 x 
Ø10, 1x Ø13mm)
Equipped with triple drilling tool set (2x Ø 
10, 1x Ø 13mm)
Perforación de agujero triple (2x Ø10, 1x 
Ø13mm)

x x x x manual pneumatic x √ x

Kit monté pour mécanisme de vidange 
d'eau (Ø 5 мм)
Equipped with tool for water drain 
mechanism ( Ø 5 mm)
Kit montado para mecanismo de drenaje de 
agua (Ø 5 мм)

x x x x x x x √ x

 Zone d’usinage maximale (mm) de profilé
Maximum, profile machining area (mm)
Área máxima de procesamiento de perfil 
(mm) 

"X:270 
Y:120 
 Z:80"

"X:270 
Y:110 

 Z:110"

"X:270 
Y:110 

 Z:110"

"X:270 
Y:110 

 Z:130"

"X:270 
Y:110 

 Z:130"

"X:270 
Y:110 

 Z:130"

"X:300 
Y:120 

 Z:130"

"X:300 
Y:120 

 Z:130"

"X1,X2:650,350  
Y1,Y2:180,230
Z1,Z2:170,150"

Pistolet pneumatique
Air gun
Martillo neumático

x x x √ √ √ √ √ √

2 x Appui de profilé
2 x profile stop
 2 anclajes de perfil

√ √ √ √ √ √ √ √ √

2 x étau horizontal
2 x horizontal clamp
2 abrazaderas horizontales

manual manual manual pneumatic pneumatic pneumatic pneumatic pneumatic pneumatic

Système de refroidissement d’outil par 
pulvérisation
Spray saw blade cooling system
 Sistema de refrigeración de equipo vía 
espray

x x √ √ √ √ √ √ √

Appareil de centrage M 240
MA 240 centring apparatus
Aparato promediador MA 240

x x x optional optional optional x x x

Convoyeur MKN 150 (1,5 m)
MKN 150 (1.5m) roller conveyor
 Cinta transportadora MKN 150 (1.5m)

x optional optional optional optional optional x x x

Plate-forme de machine
Machine stand
Mesa para máquina

optional optional optional √ √ √ √ √ √

 Foret de fraisage supplémentaire
Additional router bit
Punta adicional de fresadora

optional optional optional optional optional optional √ √ optional

Modèle spécial de copiage
Custom copy template
Plantilla especial de copiado

optional optional optional optional optional optional √ √ optional
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KM - MEM
Propriétés la série KM / MEM 
KM / MEM Series of Product Comparison
Características de la Serie KM / MEM

KM 212 KM 211 S KM 215 S MEM 128

Puissance du moteur (kW)
Motor power (kW)
Potencia del motor (kW)

800 1200 / 800 1200 / 800 1500

1 x étau vertical
Vertical clamp
1 x abrazadera vertical

1 x         
manual

1 x
 pneumatic

1 x 
pneumatic

12 x 
pneumatic

1 x étau horizontal
Horizontal clamp
1 x abrazadera horizontal

1 x         
manual

1 x
 pneumatic

1 x 
pneumatic

12 x 
pneumatic

Dimensions maximum d’entaillage (mm) 
de profilé
Maximum end milling dimension
Medidas máximas de muescado de perfil 
(mm) 

H:65 
W:160

H:90 
W:150

H:90 
W:225

H:150 
W:615

Dimensions maximum (mm) du profil 
attachable
Maximum profile clamping capacity (mm)
Medidas máximas de perfil amarrable (mm) 

H:65     
W:160

H:160 
W:150

H:160
W:225

H:210 
W:615

1 - 6 adet arası profili çoklu olarak kertme 
sistemi
Multiple end-milling of 1 to 6 pc of sash and 
frame profiles
Многократное концевое фрезерование 
от 1 до 6 шт. Профилей створок и рам

x x x √   6 pcs.

Diamètre  maximal de la lame attachable 
Maximum cutter diameter (mm)
 Diámetro máximo de cuchilla acoplable 

Ø 120 Ø 170 Ø 160 Ø 180

Pistolet pneumatique
Air gun
Martillo neumático

x √

Système de refroidissement d’outil par 
pulvérisation
Spray saw blade cooling system
Sistema de refrigeración de equipo vía 
espray

x √ √ √

Plate-forme de machine
Machine stand
Mesa de máquina

optional √ √ √

Convoyeur MKN 100 (1,0 m)
MKN 100 (1 m) roller conveyor
Cinta transportadora MKN 100 (1.0 m)

x optional optional x

Jeu de lames
Cutter set
Set de cuchillas

optional optional optional optional
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AIM
Propriétés la série AIM AIM Series 

Product Comparison
Características de la 
Serie AIM

AIM 7510
AIM 7520

AIM 7420 AIM 4420 AIM 7320 AIM 4320

Automatisation Automation Automatización Delta
Siemens B & R B & R B & R B & R

Nombre d'axes Number of axis Número de ejes 5 4 4 3 3

Fonction de travail à 
double station

Dual station operation Modo de trabajo en doble 
estación

√ √ x √ x

Zone de travail de l’axe 
X (mm)

X axis working area (mm) Área de trabajo en eje X 
(mm)

7.120 7.020 4.020 7.020 4.020

Zone de travail de l'axe 
Y (mm) *

 Y axis working area 
(mm) *

Área de trabajo en eje Y 
(mm) *

350 mm 350 350 350 350

Zone de travail de l’axe 
Z (mm)

Z axis working area (mm)  Área de trabajo en eje Z 
(mm)

200 200 200 200 200

Zone de travail de l’axe 
C (*)

C axis working area (°) Área de trabajo en eje C (°)
+90 / -90 +110 / -110 +110 / -110 x x

Zone de travail de l’axe 
A (*)

A axis working area (°) Área de trabajo en eje A (°)
+90 / -90 x x x x

Machinable surfaces with 
cutter bits (top surface 
+ side surface + profile 
heads)

Machinable surfaces with 
cutter bits (top surface 
+ side surface + profile 
heads)

Superficies procesables 
con la fresadora (superfi-
cie superior + superficie 
lateral + cabezas de perfil)

1+2+2 1+2 1+2 1+2 ** 1+2 **

les surfaces usinables 
par fraiseuse (surface 
supérieure + surface 
latérale + têtes de 
profilé)

Machinable surfaces with 
saw blade (top surface 
+ side surface + profile 
heads)

Superficies procesables 
con la sierra (superficie su-
perior + superficie lateral 
+ cabezas de perfil)

1+2+2 1+2 1+2 2+2 2+2

Vitesse maximale (TPM) 
de la broche (spindle) 
d’usinage

Maximum spindle speed 
(RPM)

Velocidad máxima del 
huso (RPM) 20.000 20.000 20.000 24.000 24.000

S 1 Puissance maximale 
(kW) de la broche 
d’usinage S 1

 Maximum spindle power 
S1 kW)

Potencia máxima de huso 
S 1 (kW) 8.5 8.5 8.5 7.5 7.5

Type de broche 
porte-outil

Type of spindle tool 
holder

Tipo de sujeción del equi-
pamiento de huso

HSK-F 63 HSK-F 63 HSK-F 63 ISO 30 ISO 30

Changement d’outil Tool change Cambio de herramientas automatic automatic automatic automatic automatic

Capacité d’outils de 
l'unité de magasin 
(fraiseuse 
+ scie)

Tool capacity of magazine 
unit (cutter bits + saw 
blade)

Capacidad de herra-
mientas de la unidad de 
tambor (fresadora + sierra)

12+1 10+1 10+1 9+1 9+1

Type du magasin d’outil 
Tool capacity of mag-
azine

Tool magazine type Tipo de tambor de herra-
mientas turret linear linear linear linear

Diamètre maximum de la 
scie (mm)

Maximum saw blade 
diameter (mm)

Diámetro máximo de 
sierra (mm)

Ø 350 Ø 180 Ø 180 Ø 180 Ø 180

Poids maximal des outils 
chargeables (kg)

Maximum tool weight 
(kg)

Peso máximo de herra-
mienta cargable(kg)

3 3 3 3 3

Nombre standard 
d’étaux:

Standard number of 
clamps (pc.)

Número de abrazaderas 
estándar

8 8 4 8 4

Nombre maximum 
d’étaux reliables option-
nellement

Maximum loadable mum-
ber of clamps optionally 
(pc)

Número máximo de 
abrazaderas opcionales 
acoplables

10 10 6 10 6

Fonction de positionne-
ment des étaux"

Clamp positioning feature Función de posiciona-
miento de abrazaderas

automatic automatic automatic automatic automatic

Vitesse d’usinage Axe X 
/ Puissance du servo-
moteur

X axis machining speed / 
Servo motor power

Velocidad de procesado 
en el eje X / Potencia del 
servomotor

70 m/min. 
1.5 kW

60 m/min. 
1.5 kW

60 m/min. 
1.5 kW

42 m/min. 
1.0 kW

42 m/min. 
1.0 kW
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AIM

* 200 mm en cas d’usinage des faces latérales  		
** Possible avec des outils angulaires (agrégat).		
					   
* 200 mm in case of there is operations on the side surface
** Possible with the angular tool (aggregate)

* 200 mm in case of there is operations on the side surface
** Possible with the angular tool (aggregate)		

Propriétés la série AIM AIM Series 
Product Comparison

Características de la 
Serie AIM

AIM 7510
AIM 7520

AIM 7420 AIM 4420 AIM 7320 AIM 4320

Vitesse d'usinage de 
l’axe Y  /  puissance de 
servomoteur

Y axis machining speed / 
Servo motor power

Velocidad de procesado 
en el eje Y / Potencia del 
servomotor

60 m/min. 
0.4 kW

50 m/min. 
0.66 kW

50 m/min. 
0.66 kW

31 m/min. 
0.4 kW

31 m/min. 
0.4 kW

Vitesse d'usinage de 
l’axe Z  /  puissance de 
servomoteur

Z axis machining speed / 
Servo motor power

Velocidad de procesado 
en el eje Z / Potencia del 
servomotor

18 m/min. 
1.5 kW

30 m/min. 
1.45 kW

30 m/min. 
1.45 kW

21 m/min. 
0.4 kW

21 m/min. 
0.4 kW

Vitesse d'usinage de 
l’axe A  /  puissance de 
servomoteur

A axis machining speed / 
Servo motor power

Velocidad de procesado 
en el eje A / Potencia del 
servomotor

100 °/sec. 
0.4 kW

12.6 °/sec. 
0.66 kW

12.6 °/sec. 
0.66 kW - -

Vitesse d'usinage de 
l’axe C  /  puissance de 
servomoteur

C axis machining speed / 
Servo motor power

Velocidad de procesado 
en el eje C / Potencia del 
servomotor

40 °/sec. 
0.4 kW - - - -

Puissance  totale (kW) Total power (kW) Potencia total (kW) 15 11.6 11.6 11 11

Kit d’outils et d’appareils Tool and apparatus set Set de herramientas y 
aparatos

optional optional optional optional optional

Programmes de logiciel 
(CAM-PROX)

Software program (CAM-
PROX)

Programa de software 
(CAM-PROX)

√ √ √ optional optional

Programme de logiciel 
(CAD- extrait)

Software program 
(CAD-EXTRACT)

Programa de software 
(CAD-EXTRACT) optional optional optional optional optional

Kit de scie Saw blade kit Kit de sierras optional optional optional optional optional

Kit d'agrégat Angular tool (aggregate) 
kit

Kit de aggregate (herra-
mienta angular) - - - optional optional
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CPM
Comparaison des produits de 
la série CPM

CPM Series 
Product Comparison

Comparación de Productos de la 
Serie CPM

CPM 6161 CPM 4200 CPM 4150

Fonction de travail à double 
station

Dual station operation  Modo de trabajo a doble estación
√ x x

Zone de travail  (mm) de l’ axe X X axis working area (mm) Área de trabajo en el eje X (mm) 6.650 4.100 4.100

Zone de travail (mm) de l' axe Y  Y axis working area (mm) Área de trabajo en el eje Y (mm) 1.600 2.000 1.600

Zone de travail (mm) de l’ axe Z Z axis working area (mm) Área de trabajo en el eje Z (mm) 40 40 40

Vitesse maximale (TPM)  de la 
broche (spindle) d’usinage

Max. spindle speed (RPM) Velocidad máxima de huso (RPM)
24.000 24.000 24.000 

Puissance maximale (kW) de la 
broche d’usinage S 1

S1 spindle max. power (kW) Potencia máxima de huso S1 (kW)
7.5 7.5 7.5 

Puissance maximale (kW) de la 
broche d’usinage S 6

S6 spindle max. power (kW) Potencia máxima de huso S6 (kW)
9 9 9

Type de fixateur d’outil de la 
broche d’usinage

Type of spindle tool holder Tipo de sujeción del equipamiento 
de huso ISO 30 ISO 30 ISO 30

Changement automatique 
d'outil

Automatic tool change feature Cambio automático de herrami-
entas

√ √ √

Unité de magasin d'outils de 
type rangé

Tool capacity of magazine unit 
(pc)

Capacidad de herramientas de la 
unidad de tambor (unidad) 5 5 5

Système de mesure de longueur 
d’outil

Linear type of tool magazine 
unite

Unidad de tambor de tipo en serie
√ √ √

Hauteur maximum d’outil (mm) Tool length measurement 
system

Sistema de medición de tamaño 
de herramienta

√ √ √

Diamètre maximum d’outil (mm) Max. tool height (mm) Altura máxima de herramienta 
(mm)

60 60 60 

Max. tool diameter (mm) Max. tool diameter (mm) Diámetro máximo de herramienta 
(mm)

50 50 50

 Capacité d'absorption sous vide 
de la table

Capacity of table vacuum blower Capacidad de aspirador en plata-
forma

2 x 7.5 kW 
(800 m³/h)

7.5 kW 
(400 m³/h)

7.5 kW 
(400 m³/h)

 Système automatique de com-
mande de vide partiel de la table

Automatic partial vacuum con-
trol system of the table

Sistema de control de aspiración 
parcial automática en plataforma

√ optional x

 Système de coussins d'air qui 
permet une circulation aisée des 
plaques à usiner

Air cushioning system that 
allows easy movement of the 
plate to be machined

Sistema de cojinetes que facilita 
un movimiento fácil en la placa a 
procesarse 

√ √ √

 Vitesse d'usinage de l’axe X  /  
puissance de servomoteur

X axis machining speed / Servo 
motor power

Velocidad de procesado en el eje X 
/ Potencia del servomotor

40 m/min. 
2x 0.75 kW

40 m/min. 
2x 0.75 kW

40 m/min. 
2x 0.75 kW

 Vitesse d'usinage de l’axe Y  /  
puissance de servomoteur

Y axis machining speed / Servo 
motor power

Velocidad de procesado en el eje Y 
/ Potencia del servomotor

40 m/min. 
 0.75 kW

40 m/min. 
 0.75 kW

40 m/min. 
 0.75 kW

Vitesse d'usinage de l’axe Z  /  
puissance de servomoteur

Z axis machining speed / Servo 
motor power

Velocidad de procesado en el eje Z 
/ Potencia del servomotor

15 m/min. 
0.75 kW

15 m/min.
0.75 kW

15 m/min.
0.75 kW

 Vitesse de découpage Cutting speed (mm/min.) Velocidad de corte (mm/min) 1~15,000 1~15,000 1~15,000

Système d’aspiration externe de 
copeaux 

External chip extraction system Sistema de aspiración de limaduras 
externas

2.2 kW, 350 
m³/h, 18L

2.2 kW, 350 
m³/h, 18L

2.2 kW, 350 
m³/h, 18L

 Puissance  totale (kW) Total power (kW) Potencia total (kW) 22 22 22



DK-TK

* En option, la hauteur max.du profilé du modèle TK 503 est de H: 165 mm
* TK 503 machine according to the 165 mm of welding height, optionally
* En el modelo TK 503 a modo de opción altura máxima de perfil: 165 mm			 
	 		
			 

Propriétés des 
séries DK et TK

DK & TK Series 
Product Comparison

Características de 
las Series DK y TK

DK 540 DK 502 TK 505 TK 503 TK 500

Nombre de soudures 
d’angle

Number of corner 
welding

Número de esquinas 
soldables

4 2 1 1 1

Mouvement automa-
tique des têtes de 
soudage

Automatic positioning of 
welding heads

Movimiento automáti-
co de los cabezales de 
soldadura

√ manual - - -

Fonction automatique 
du processus de soudage 
à 90 ° 

90° of automatic welding 
function

Soldadura automatizada 
en 90°

√ √ x x √

Fonction de soudage 
précis dans la gamme 
d’angle  de 30-180 ° 

Precision welding 
capability in the range of 
30° - 180°

Soldadura de gran pre-
cisión entre los ángulos 
30 - 180°

x √ √ √ x

Panneau d’opérateur 
couleur tactile  de 8’’

8 " touch screen operator 
panel

Panel de operador con 
pantalla táctil de 8 pul-
gadas

√ x x x x

Fonction de passage 
de soudage standard (2 
mm) ou de zéro (0,2 mm)

Automatically setting of 
standard (2 mm) or seam-
less (0.2 mm) welding 
options

Función de soldadura 
estándar (2 mm) o cero 
(0.2 mm)

automatic manual manual manual manual

Thermostat électronique Electronic thermostat Termostato eléctrico √ √ √ √ √

Changement pratique de  
gabarit de soudage 

Practical welding mould 
replacement

Cambio práctico de mold-
es de soldadura

√ √ √ √ √

Mode de sélection de 
profilé couleur et blanc

Color and white profile 
selection mode

Modo de selección de 
perfiles en blanco y negro 
o de color 

√ x x x x

Système d'exploitation, 
lecteur de code à barres 
et enregistrement de 
900 éléments dans la 
mémoire 

Operating system, 
barcode reader and 
900 memory recording 
features

Sistema operativo, lector 
de códigos de barras, 
función de guardado a la 
memoria de 900 unidades

√ x x x x

Dimensions  maximum 
(mm) du profilé soudable 

Maximum weldable 
profile size (mm)

Medidas máximas de 
perfil soldable (mm)

H:180 
W:130

H:180 
W:140

H:180 
W:130

H:165 
W:130

H:130 
W:130

Dimensions  minimum 
(mm) du profilé soudable

Minimum weldable pro-
file size (mm)

Medidas mínimas de perfil 
soldable (mm)

H:30 
W:30

H:30 
W:30

H:30 
W:30

H:30 
W:30

H:30 
W:30

1 jeu de gabarit de 
soudage selon le profilé 
d’encadrement H: 70 mm

1 set of welding mold 
according to H:70 mm 
frame profile

1 set de molde de solda-
dura en base a un perfil 
de marco de Altura: de 
70 mm

√ √ x x x

1 jeu d’adaptateur de 
battant

1 set of frame profile 
adaptor

1 set de adaptador de 
bastidor

√ x x x x

Gabarits spéciaux de 
soudage

Custom welding moulds Moldes de soldadura 
especiales

optional optional optional optional optional

Système de pression de 
joint CS 240

CS 240 gasket pressing 
system

Sistema de presión de 
junta CS 240

optional x x x x

Unité de refroidissement 
S 250 

SA 250 cooling unit Unidad de refrigeración 
SA 250

optional x x x x

Station de stockage de 
fenêtre  SR 251

SA 251 window buffer 
station

Estación de almacenami-
ento de ventanas SA 251

optional x x x x

37
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Transportador de 
virutas en ángulo

PIM Series
Product Comparison

Serie PIM
Comparación de 
productos

PIM
6508

PIM
6509

Automatisation Automation Automatización Omron Yaskawa

Nombre d’axe Number of axis Número de eje 8 8

Longueur maximale du 
profil (mm)

Maximum profile length 
(mm)

Longitud máxima del 
perfil (mm)

6500 6500

Longueur minimale du 
profil (mm)

Minimum profile length 
(mm)

Longitud mínima del 
perfil (mm)

700 700

Vitesse de l’axe X-Y-Z (m/
min)

X-Y-Z axis speed (m/min) Velocidad del eje X-Y-Z 
(m/min)

30-30-30 40-40-40

Vitesse d’avance du profil 
(m/min)

Profile infeed speed (m/
min)

Velocidad de avance del 
perfil (m/min)

100 100

Diamètre de la lame de 
scie (mm)

Saw blade diameter (mm) Diámetro de la hoja de 
sierra (mm)

500 550

Longueur de coupe mini-
male à 90° et 45° (mm)

Minimum cutting length 
at 90° and 45° (mm)

Longitud mínima de corte 
a 90° y 45° (mm)

400 400

Moteur de fraisage total 
(pc)

Total milling motor (pc) Motor de fresado total 
(pc)

7 11

Équipé d’un jeu d’outils 
de perçage triple (2x 
Ø10, 1x Ø13mm)

Equipped with triple 
drilling tool set (2x Ø10, 
1x Ø13mm)

Equipado con juego de 
herramientas de perfo-
ración triple (2x Ø10, 1x 
Ø13mm)

x √

Équipé d’un outil Ø 5 
mm pour les opérations 
de vidange d’eau, de trou 
de charnière, de perçage, 
de marquage, etc.

Equipped with Ø 5 mm 
tool for water drain, hinge 
hole, drilling, marking etc.
operations

Equipado con herrami-
enta de Ø 5 mm para 
operaciones de drenaje de 
agua, orificio de bisagra, 
taladrado, marcado, etc.

√ 7 pc √ 7 pc

Equipé d’un outil Ø 18 
mm pour trou de poign-
ée de porte

 Equipped with Ø 18 mm 
of tool for door handle 
hole 

Equipado con Ø 18 mm de 
herramienta para orificio 
de manija de puerta

x √

Équipé d’un outil Ø 10 
mm pour trou de canon

 Equipped with Ø 10 mm 
of tool for barrel hole 

Equipado con Ø 10 mm de 
herramienta para barreno

x √

Équipé d’un outil Ø16 
mm pour crémone et 
canal de serrure

 Equipped with Ø16 mm 
of tool for espagnolette 
and lock channel 

Equipado con Ø16 mm 
de útil para falleba y canal 
de cierre

x √

Profil usinable minimum 
dim. (mm) (LxH)

Minimum machinable 
profile dim. (mm) (WxH)

Perfil mínimo mecanizable 
dim. (mm) (ancho x alto)

40x40 40x40

Profil usinable maximum 
dim. (mm) (LxH)

Maximum machinable 
profile dim. (mm) (WxH)

Perfil mecanizable máx-
imo dim. (mm) (ancho x 
alto)

130x180 130x 180

Capacité du profil au-
tomatique du convoyeur 
d’alimentation (pc)

Capacity of automatic 
profile Infeed conveyor 
(pc)

Capacidad del transpor-
tador de entrada de perfil 
automático (pc)

10 7

Capacité de traitement 
des profils (mètre 
courant / 8 heures)

Profile processing capac-
ity (running meter / 8 
hours)

Capacidad de procesam-
iento de perfiles (metro 
lineal / 8 horas)

1200-1600 2200-2400

PC sous Windows et 
écran tactile LCD 15,6”

Windows based PC and 
15.6’’ LCD touch screen

PC basado en Windows y 
pantalla táctil LCD de 15,6’’

√ √

Convoyeur à copeaux 
incliné

Angled swarf conveyor Transportador de virutas 
en ángulo

optional optional

Aspirateur de copeaux 
KP 3500

KP 3500 chip vacuum 
extractor

Aspirador de virutas KP 
3500

optional optional

Matériel logistique 
d’atelier

Workshop logistic 
equipment

Logística del taller
equipo

optional optional

Offres de lame et de 
coupeur supplémen-
taires

Additional sav blade and 
cutter bids

Ofertas adicionales de 
cuchillas y cortadoras

optional optional

PIM
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NSM 353 ve 353 
Serisi Karşılaştırma 
Özellikleri 

NSM 352 and 353 
Series of Product 
Comparison

Comparación de pro-
ductos de las series 
NSM 352 y 353

NSM
352

NSM
353

Tableau d’assemblage 
des châssis (gabarit 
ajustable
ne nécessitant pas le 
changement de moule)

Sash Assembling Table 
(Adjustable Template 
not requiring the Mold 
change)

Mesa de montaje de guil-
lotina (plantilla ajustable)
no requiere el cambio de 
Molde)

√ √

Système de centrage 
automatique de
châssis de fenêtre

Automatic centering 
system of 
window’s sash

Sistema de centrado 
automático de
marco de la ventana

√ √

Mesure automatique des 
crémones et des ciseaux

Automatic measurement 
of espagnolettes and 
scissors

Medición automática de 
fallebas y tijera

√ √

Découpe et poinçon aux 
ciseaux Espagnolette

Espagnolette scissor 
cutting and punch

Corte y punzonado de 
tijera española

√ √

Vissage entièrement 
automatique, unité d’ali-
mentation automatique 
de vis, pointeur laser

Full automatic screwing, 
automatic screw feeding 
unit, laser pointer

Atornillado complet-
amente automático, 
unidad de alimentación 
de tornillo automática, 
puntero láser

√ √

Groupe semi-automa-
tique réglable, perçage 
des charnières et vissage 
manuel des charnières

Semi automatic adjust-
able, Hinge Drill ing and 
Manual Hinge Screwing 
Group

Grupo semiautomático 
ajustable, taladrado de 
bisagras y atornillado 
manual de bisagras

√ √

Étagère de quincaillerie 
(éclairage et support 
d’éléments d’angle fonc-
tionnels)

Hardware shelf (Lighting 
and Function al Corner 
Element Hanger)

Estante de hardware 
(Iluminación y colgador 
de elementos de esquina 
funcionales)

√ √

Outil de fraisage jusqu’au 
rainurage du canal de la 
crémone

Milling tool far espagno-
lette channel grooving

Herramienta de fresado 
Ranurado de canal de 
falleba lejana

x √

Groupe de perçage de 
trous à triple poignée 
(avec profil renforcé)

Triple handle hole drilling 
group (with reinforced 
profile)

Grupo perforador triple 
manilla (con perfil re-
forzado)

x √

NSM
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